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Forside:     Styrmand   Sakdi   Rattarangsi   l.år   af
forstander    E.   Pålsson,    Marstal    Navigations-
skole,   overrakt   en   pengepræmie   på   kr.   500.-.
Se  artiklen  side  15.

Front   |](ige:     Mi..   E.   P{°ilsson,   Pr.mci|)til   of   the
M(irst(il   N(ivig(it.ion   School,   |)reseiils   to   Matc
Stik(l..  Ratt(irtii.gsi  (t  c((sl.  |Jr.i~~t'  tJf  ki..  :-.00.-.

Se(>  tl.e  tirticlc'  t>i.  |]tig('   1`5.

Bagside:  Bangkok.  ØK  havde  inviteret  tronføl-

gerparret  og  nogle  gæster  på  en  tur  på  Chao
Phya-floden  med  båden  Æt7c/if"ø  fJc/!/z.  Tron-
følgerparret,  Prinsesse Margrethe og Prins Hen-
rik  ses  til  venstre.

B(ick   |](ige:    B(iiigkok.  EAC   lia(l  .uiviletl  Their
Rtiy(il    Higlii.cssi's    tii.tl    stiii.i'    giie`st`s    io    (i    li...|i

tin   tl.e   Chtitj    PI.y(i   i.iver   w..th   tl.e   "Rtich(ii.ti

llenn" .  Pi.inct'ss  Margrethc  (ii.il  Prince  Hei.rik
are  seen  to  tlte  left.
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A/S   Radcst,   Heistedøster.   Den   massive   strålingsccllc   med   aftræk   og
kølctårn   givcr  bygningen  et  karaktcristisk  udseende.

A/S   Roidcst,  Hersie(løstcr.  The   character  of   thc  build..ng  is   shown  by
the   massive   coiicrct,e   ccll   es|]ccially   coitstriictetl   witl.  vci.tilation   aiid
cooli]ig   lower.
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Med deltagelse af Kompagniet er der
i   Herstedøster   blevet   opbygget   et
anlæg  for  industriel  udførelse  af  io-
niserende  bestråling,  og  det  har  nu
været  i  tilfredsstillende   drift  siden
foråret  1968.

Når en så avanceret teknologi har
vundet   fodfæste  netop   i   Danmark,
skyldes det initiativ fra Atomenergi-
kommissionen,     hvis     forsøgsanlæg,
Risø,   allerede   i   1960   kontraherede
med de første danske fabrikanter om
strålesterilisering  af  medicinske  in-
strumenter til  6ngangsbrug.  Sådanne
€ngangsinstrumenter  er  normalt  ud-
ført  af  plastmaterialer,  der  ikke  tå-
ler de for en varmesterilisering nød-
vendige  høje   temperaturer,  men  er
velegnet   til    behandling    med    den
ioniserende  stråling.

Ud  fra  den  første  spæde  begyn-
delse   opbyggedes   der   efterhånden

på  Risø  en  omsætning  af  et  sådant
omfang,  at  man  snart  nærmede  sig

grænserne for, hvad det videnskabe-
lige   anlæg   kunne   overkomme,   og
Atomenergikommissionen har  da og-
så  med  største  velvilje ydet  sin  råd-

givning under Radest-projektets ud-
førelse,   således   at   den   industrielle

produktion  bedst  og  hurtigst  muligt
kunne  overgå  til  industriel  regi.

Projektet   er   gennemført   som   et
»].oint  venture«,  hvori  også  deltager
H. Hoffmann &  Sønner A/S, der op-
rindelig  tog  initiativet,  Varian  As-
sociates  i  Californien,  som  har  leve-

ret  elektronstråle-acce]eratoren, samt
direktør  Jens  Møller,  Vestkraft,  Es-
bjerg.

Virksomheden  er  beliggende  i  ln-
dustricentret, Herstedøster,  i en byg-
ning    opført    specielt    til    formålet.
Bygningens  mest  iøjnefaldende  træk
er  den  betoncelle,  hvis  indtil  3  me-
ter   tykke   vægge   danner   afskærm-

efter   Ønske.   Dette   kræver   dels   en
minutiøs  og  udførlig  registrering  af
alle   vareenheder,   dels   en   løbende
kontrol   med   maskineriets   funktion,
og   endelig   en   efterkontrol   af   den
strålingsdosis,    varerne   faktisk   har
modtaget.    Dette    sidste    sker    ved
hjælp    af    strålingsfølsomme    film-
strimler.

ningen  omkring  strålingszonen.                    Radest  anvender  intet  radioaktivt
Gennem    detaljerede    kontrolmå-

linger  er  det  fastslået,  at  strålings-
niveauet   uden   for   betonen   er   så
lavt,  at  sundhedsmyndighederne har
klassificeret  arbejdet  som  »uden  for
strålingspåvirkning«.      Umiddelbart
op  ad  betoncellen  ligger  vareekspe-
ditionshallen,  og  endelig  findes  der
de  nødvendige  laboratorier  og  kon-
torer.

De  varer,   der  skal  bestråles,   an-
kommer  normalt  i  færdige,  lukkede
emballager,  som  behandles  uden  at
blive  åbnet,  idet  strålingen kan gen-
nemtrænge  centimetertykke materia-
lelag.

Varehåndteringen  er  i  princippet
særdeles   enkel:   Varen   placeres   på
indgangs-conveyoren i det automati-
ske  transportsystem,  og  efter  bestrå-
lingen   tages   den   fra   udgangs-con-
veyoren.    Der    er    den    udprægede
ejendommelighed    ved    bestrålings-

processen,  at  virkningen  er  usynlig,
således  at  der  kræves  specielle  for-
anstaltninger for at kunne dokumen-
tere, at en vare virkelig er behandlet

materiale,  men  producerer  den  gen-
nemtrængende stråling ad rent elek-
trisk  vej  i  en  såkaldt  accelerator.  I
denne  accelereres  en  strøm  af  elek-
troner  ved  hjælp  af  radarbølger  op
til   hastigheder   meget   nær    lysets,
hvilket   bl. a.   har   den   forbavsende
virkning,  at  elektronernes  vægt  bli-
ver  omtrent   tyvedoblet.   De   fysiske
ligninger  for  disse  funktioner  er  op-
stillet af Einstein som en del af hans
relativitetsteori,  som  vel  næppe  no-

gen anden industrigren er nået til at
anvende  i  sine  arbejdsmaskiner.

Den  ioniserende  bestråling  er  en
helt   særpræget   teknologisk   proces,
som  griber  dybt  ind  i  materialernes
molekylære    opbygning,    og    denne
virkning kan med fordel udnyttes til
en  række  meget  forskellige  formål,
hvoraf  steriliseringen  af  medicinske
instrumenter   foreløbig   er   den   cen-
trale.

Anlægget  har  vist  sig  meget  vel-
egnet  til  sterilisation  af  diverse  bio-
kemiske  produkter,  der  ofte  kan  be-
handles  i  den  normale  kommercielle
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pakning.   For  mange  af  disse  varer
er  den  nye  mulighed  særdeles  inter-
essant,   fordi   man   ikke  har   kunnet
varmesterilisere   dem   uden   ødelæg-

gende bivirkninger og har  fundet det
uacceptabelt  at   stcrilisere   dem  ved
hjælp  af  giftige  gasarter.

Andre   mulige    anvendelsesområ-
der   er   strålingspolymerisation   som
et  led  i  forskellige  plast-  eller  gum-
miproduktionsprocesser,   eksempelvis
ved  fremstilling  af  krympeplastslan-

ger   og   krympeplastfolier,   til   for-
stærkning   af   kabelisolationer,    der
skal  udsættes  for  høje  tcmperaturer,
og til homogenisering af Latex-præ-

parater.  Sådanne  processer  anvendes
af  adskillige  fabrikker  i  USA,  hvor
der   i   Øvrigt   også   fremstilles   plast-
imprægneret   gulvparket   og   andre
træemner.

Inden    for    fødevareområdet    vil
man   måske   finde   de   allervigtigste
arbejdsopgaver,  og der er her udført
et  meget  stort  videnskabeligt  forsk-
ningsarbejde,  idet  man  på  dette  felt
naturligt  nok  Ønsker  at  have  et  sær-
ligt   grundigt   kendskab   til   alle   as-

pekter,  inden  man  godtager  en  strå-
lingsbehandling  af  forbrugsvarer.

Sterilisering  af  kødkonserves  eller
færdigretter  bliver  måske   ikke  ak-
tuelt  i  de nærmeste år,  men derimod
arbejder man nu  i  Canada,  Holland
og  lsrael  i  industriel  målestok  med
spirehæmning  af  kartofler  og  gart-
neriprodukter,   som   derved   får   en
bedre lagerholdbarhed.

Selv  om  der  nu  er  nævnt  et  stort
antal   muligheder,   er   listen   sikkert
endnu  ikke udtømt, idet man er langt
fremme   med   udvikling   af   bestrå-
1ingsbehandlinger  for  en  række  an-
dre  formål,  der spænder  fra  transis-
torstabilisering over hærdning af au-
tomobillak   til   rensning   af   spilde-
vand.

Kompagniet  håber  derfor  også,  at
man  med  Radest  ikke  blot  har  op-
rettet  et  fortræffeligt  steriliserings-
anlæg, men også har taget det første
skridt  ind  i  et  helt  nyt  teknologisk
felt.

RADEST  A/S

The   Company   has   participated   in   the
establishment   of   an   industrial   ionizing
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irradiation    plant,    which    has    been    in
operation  since   the  spring  of   1968.

It  is  entirely   due   to   the   initiative   of
the  Danish  Atomic  Energy  Commission
that    such    a    technologically   advanced
industry   could   be   esta'olished   in   Den-
mark.   As   early   as   in   1960,   the   Atomic
Energy     Commission's     research     plant
"Risø"      sterilized     disposable     medical

utensils   by   radiation.    Such    disposable
utensils   are   normally   made   t)f   plastic,
which   cannot   stand   the   high   tempera-
tures  necessary  for  heat  sterilization, but
is  well-suited  for  treatment  by  ionizing
irradiation.

From  a  very  modest  beginning  "Risø"

gradually  built  up  a  turnover  of  such  a
volume,   that   the   limits   of   a   research

plant   were   soon   reached.   The   Atomic
Energy    Commission    was    consequently
very   helpful   with   support   and   advice
during  the  execution  of  the  Radest  pro-

ject,   whereby   production   very   quickly
could  be  transferred  to  the  field  of  in-
dustry  in  the  best  possible  manner.

The   project   was   implemented   as   a

joint  venture  with  H.  Hoffmann  &  Søn-
ner   A/S,   who   originally   conceived   the
idea,   Varian   Associates   of   California,
the  supplier  of  the  electron beam accele-
rator,  and  Director  Jens  Møller,  "Vest-
kraft",  Esbjerg.

The  plant  is  situated  in  the  industrial
center  at  Herstedøster,  a  suburb  of  Co-
penhagen,   in  a  building  specially  con-
structed  for  the purpose. A characteristic
feature  of  the  building  is   the   concrete
cell,   with   walls   up   to   3   metres   thick,
and  which   act   as   a  screen  around  the
radiation   zone.   By   application   of   ela-
borated  measuring  technique  it  has  been

A/S   Radcst,
Hcrstcdøster.
Gennem  tragten.
der  ses  over
operatørens   hoved,
kan  der  sendes  en
af  vcrdens   bredeste
clcktr{)nstrålcvifter.

A!'S    R,,,l,,s,,

Ht'rsi('tlt)stcr.

TI.,.   l ,,.,, m   is   l,(,ssi ,,,.gø--t,.r,",,.g,.,h(ft,",,,,,
€c('i   (il'ovc   llec

l,(,r ,,,,, r`s   hc,,,l.

|t>rmii.g  t)nc   of   il.c
l'r('(l(l(,sl   r(l(li(ll'..()''

Ii(,lds   i'l   lI,c   u,()rl'l

i,,r   tl,is   tyl,(   of
: 7l s t(ll [ (l t io 'l .

proved   that   the   radiation   level   outside
the concrete cell  is so  lt]w  that the Health
Authorities   could   classify   work   at   thc

plant  as ..Unaffected  by Radiation".  The
gocds  handling  hall  and  also  the  neces-
sary  laboratories and  officcs  are  situated
in  immediate  proximity  of  the  concrete
cell.

The  goods   to  be  irradiated  normally
arrive   in   their   finished   packings,   and
are  treated  without  being  unpacked,   as
the   radiation   can   penetrate   inch   thick

packing  material.
Handling  of  the  goods  is  very  simple:

the  goods  are  left  on  the  entrance  con-
veyor  of  the  automatic  tramport  system,
and   after   radiation   they   are   removed
from  the  exit  conveyor.

There  is  of  course  a  distinct  peculia-
rity   in   connection   with   the   radiation

process,  as  the  result  is  invisible,  neces-
sitating   special   arrangements   in   order
to  prove  that  an  article  really  has  been
treated   as   required.    This   calls   for   a
detailed    registration    of    all    goods,    a
continuous   supervision   of  the   functions
of  the  machinery,  and  lastly  a  control of
the  radiation  dose  the  goods  have  actu-
ally  received.   Such  control   is  exercised
by  means  of  film  strips  sensitive  to  ra-
diation.

Radest   do   not  use  radioactive  mate-
rial.  but  produce  the  penetrating  radia-
tion  solely  by  means  of  electricity,  in  a
so-called   accelerator.   In   this   a   current
of  electrons  is  accelerated  by  radar  wa-
ves   to   a  velocity  vei.y   close  to  that  of
light,   which,   among   other   things,   has
the  surprising  effect  that  the  weight  of
the  electrons  increases  twenty  fold.  The

physical   equations   for   these   functions



emanate   from   Einstein,   being   part   of
his   theory   of   relativity,   and   it   is   un-
likely   that   any   other   type   of   industry
as  yet has  made  use  of  this  in  industrial

plants.
The  ionizing  irradiation  is  a  distinct

technological   process,   deeply   affecting
the  molecular  structure  of  the  materials
treated,  and  this effect  can  with advant-
age  be  used   for  a  variety  of  purposes,
the    most   important    at   present   being
sterilization  of  medical  utensils.

The plant has proved  to be well-suited
for  the  sterilization  of  various biochemi-
cal  products,  which  can  often be  treated
in  their  normal  commercial  packings.  In
the   case   of  many   of  these  articles   the
new   sterilization   process    is    extremely
useful  since  they  cannot  be  sterilized  by
heat  treatment  without  it  giving  rise  to
harmful   secondary   effects,   and   it   was
found   ill-advised   to   make   the   sterili-
zation   process   by   means   of   poisonous

gases   of  various   types.
Other  possible  fields  of  use  are  poly-

merization  by  radiation  as  part  of  va-
rious  plastic  or  rubber  production  pro-
cesses,   for   example   during   the   manu-
facture   of  shrinkable  plastic  hoses  and
shrinkable plastic  foils,  for the  strength-
ening   of   cable   insulation   exposed    to
high   temperatures,   and   for   the   homo-
genization   of   latex   preparations.   Such
processes   are  used  by  several   factories
in    USA,    where    plastic    impregnated
wooden   floorings   and   other   wood   ar-
ticles  are  also  produced.

It  is  probably  within  the  food  indust-
ry  that  the  most  important  field  of  use
is  to  be  found;  a  great  amount  of  scien-
tific   research   has   therefore  been   done,
as   it   is   naturally   desirous   to   have   a
thorough  knowledge  of  alle  aspects  be-
fore   radiation   treatment   of   food   con-
sumer  goods  is  approved.

Sterilization  of  canned  meat or ready-
made   meals   will   probably   not   become
topical  for some  years  to  come, but work
on  an  industrial  scale  is  now  going  on
in  Canada,  Holland,  and  lsrael  for  the
purpose  of  inhibiting  the germination  of
potatoes   and   vegetables   and   thus   im-
proving  their  storage  properties.

Although  numbers of possibilities  have
been   mentioned,   many   more   may   still
exist,   as   the   development   of   radiation

processes  for  many  other  purposes  is  far
advanced,    f.inst.    the    stabilization    of
transistors,   hardening   of   auto-1aquers,
and   cleaning   of   waste   water.   All   this
indicates   that   the   next   stage   may  call
for  plants  specially  constructed  for  each
individual   process.

The  Company,  therefore, believes  that
with  Radest  not  only  an  excellent  ste-
rilization  plant  has  been constructed, but
that  a  first  step  has  also  been  taken  into
a  completely  new  technological  field.

Iederkurser
Kompagniet   afholdt   i   tiden   11.-15.
november   1968   sit   10.   lederkursus
for skibsofficerer på kursusejendom-
men  »Rolighed«  i  Vedbæk.

Siden  det  første  kursus  blev   af-
holdt  i  maj  1965,  har  35  kaptajner,
31   maskinchefer,   52   styrmænd,   52
maskinmestre,    18    hovmestre    samt
7  »gæster«  fra  landstaben  deltaget  i
disse  kurser.

Arbejdet   tilrettelægges   og   ledes
fortsat af Danmarks Rederiforenings
kursusafdeling  ved   forstander  Erik
Hansen, og selv om udbyttet af den-
ne  omfattende  kursusvirksomhed  ik-
ke  direkte  kan  måles,  er  ingen,  der
har  medvirket  ved  kurserne,  i  tvivl
om  disses  store  værdi,  dels  for  selve
kursusdeltagerne,   men   også   for   de
mange, der fra Kompagniets forskel-
lige   afdelinger   har   deltaget   aktivt
som    foredragsholdere,    diskussions-
deltagere   eller   lignende.   Der   har
været  megen  nyttig  viden  at  hente
ved   den  øgede  kontakt  og  udveks-
ling   af   synspunkter  mellem  office-
rerne  i  skibene  og  staben  i  land,  og
netop  dette  anses  for  at  være  et  af
de væsentligste  aktiver ved  kurserne.

Med  kursus nr.  10  indledtes  en ny
kursustype:   »Lederkursus  for  yngre
officerer«.  Man vil  på  disse  kurser  i
endnu  højere  grad  lægge  vægt  på

principperne og teknikken i arbejds-
instruktion,  oplæring  og  ledelse.

At  en  væsentlig  del  af  tiden  på
dette kursus  blev anvendt til behand-
ling  af  oplæringsprincipper  er  ikke
nogen tilfældighed.  Nyt teknisk ma-
teriale,   skiftende  personale  og  ikke
mindst  dæks-  og  maskinmesteraspi-
ranternes uddannelse om bord stiller
officererne  over  for  betydelige  op-

gaver  i  retning  af  stadig  at  vejlede
og uddanne medarbejderstaben.

Når man skal undgå spild af kost-
bar  tid,  ulykker  eller  dårligt  arbej-
de,  er det i dag, mere end nogensin-
de  før,   nødvendigt  at   anvende   en
effektiv   og   instruktiv   ledelsesform,
der   samtidig   fremmer   den   enkelte
medarbejders  tilfredshed  i  arbejdet.

I  tilknytning til det teoretiske stof
udførte  kursusdeltagerne  en  demon-
strationsøvelse    omfattende    klargø-
ring og oppustning af en gummired-
ningsflåde.   Øvelsen,   der  blev  ledet
af  en  kursusdeltager,  var tilrettelagt

Udstilling  af  øvelsesmatcrialc  og  uddannclsesplaner  for  maskinmesteraspiranter.

Exhibition  of  iraii.ing  maicrial  and   i)lans  show.ing  tin   iirogrcss  in  the  cdiicaiion  of
el.gineer  a|)Prentices.



efter   moderne   indlæringsprincipper
og dannede  således bro mellem teori
og praksis.

Et    af    Kompagniets    indslag   på
dette   kursus   omhandlede   en   gen-
nemgang   af   de   forskellige   uddan-
nelsesaktiviteter;   ikke   mindst   aspi-
rantuddannelserne     blev     grundigt

gennemdrøftet.   Samtidig  søgte  man
at underbygge nogle af de  i  indlæg-

gene   gennemgåede   emner   ved   op-
stilling af »stands«, der  i bogstavelig
forstand  skulle  gøre  stoffet   »hånd-

gribeligt«     og    derigennem     knytte
tråden fra oplæringen til de aktuelle
resultater.

Det  udstillede  materiale  omfatte-
de  bl. a.  uddannelsesplaner  og  -for-
løb  sammen med en del  elevarbe].der

til  belysning  af  den  del  af  maskin-
mesteraspiranternes  uddannelse,  der
foregår  i  Nakskov,  samt  en  tilsva-
rende  oversigt  over  motormandsud-
dannelsen  på  skolerne  i  Esbjerg  og
Svendborg.  Endvidere  vistes  en  del
brochurer etc.,  som Danmarks  Rede-
riforening  og   Kompagniet  benytter
sig af ved erhvervsvejledning og an-
det  arbejde  for  at  vedligeholde  til-

gangen til erhvervet.
Der deltog  10  maskinmestre  og  10

styrmænd  i  kurset,  der  fik  det  sæd-
vanlige     udmærkede     forløb,     ikke
mindst  takket  være  en  meget positiv
og  interesseret  indsats  fra  de  yngre
officerers side, og det er nu vor hen-
sigt f remover at afholde disse kurser
skiftevis  med  »senior«-kurserne.

Demonstration  af

gummiredningsflådc
på  et lederkursus  afholdt
den   13.  novembcr   1968

på  kursuscjendommen
»Roligheden«,   Vedbæk.

2.  styrmand
S.  E.  Jørgensen,
som  af  kursuslederen
var  udpeget  til  at
instruerc  om  flådcns
anvendelse og  indrctning,
har  netop  påbegyndt
sin   instruktion.

On  13lh  Noveml)er,
196.8  at  a  coiirse   f or
sl.i|)|]ing  execuiives   l.cld
ai  ihc   college  of
" Roligheden" ,  Vedl)æk.

an  iT.flalable  raf l
was  deri.onstrated.
Sccond  Of f.icer

S.  E.  Jorgensen,
wl.o  was  selected  by
the  leader  t>f   ihe   course
to  instruct  in  ihe  .ise
aiitl  arrangcmciit  of  the
raf t,  has   jiisi
started  his  talk.

En  af  kursusdeltagcrne
har  nu  trukket  i
udløserlinen  til  C02
flaskerne,   og  flåden
er  fuldt  oppustet,
klar  til   instruktion
om  indretning  og
invcntarets   placering.

One   of   tl.e   |)arl..ci|iaiils
i].  il.e   course   has   i]ullcd
the  release  lii.e
oi   the   CO9  l)ottles,

and  the  raf t  is   liilly
in|laicd  rcady  f or
iiislriiclioiircg`ardiiig`

ll.C  arraiigcment
(„,d   l,lac',,,`.¥

of   the   cqiii|]meiii.

TRONFØLGE

I   forbindelse   med   deres   off icielle
besøg i Nepal  aflagde Tronfølgeren,
Prinsesse  Margrethe,  og  Prins  Hen-
rik   et   uofficielt   besøg   i   Thailand.
Under opholdet i Bangkok var Kom-

pagniet  den  25.  januar  vært  for  det
kongelige  par ved  en  stående  souper
under  en  sejltur  på  Chao  Phya-flo-
den.   Blandt   de   mange   fornemme

gæster  var:
Ambassadør   Ebbe   Munck,   forh.

dansk   ambassadør  i  Thailand,    nu
hofchef  for  Tronfølgeren,  hofdame,
f ru Helle Wegener,  den danske am-
bassadør  A.  W.  Kønigsfeldt og frue,
Prins  Dhani  Nivat  Kromamum  Bi-
dyalabh    Brudiyakara,    Gehejmerå-
dets  præsident,  M.  L.  Dej  &  Than-

puying Prayong Snidwongse, medlem
af  Gehejmerådet,   formand  for  be-
styrelsen, NEDB,  M. R. Chakrathong
&    Khunying   Nopakum   Thongyai,
departemenstchef   i   Landbrugsmini-
steriet,  Dr. Renoo Suvarnsit,  direktør
for  Statsministerens  Budgetkontor.

Der  var  også  gæster  med  fra  den
danske  koloni  i  Bangkok  samt  pro-



Bangkok.  Tronfølgerparrct
Prinsesse  Margrethc  og  Prins  Henrik

ledsages  af  S.  E.  Nielsen,   ØK,
til   båden   `>Rochana   Hcnn«

til   turen  på  floden.

Bangkok.  Thc.ir   Royal  H.igl.nesses
Princess   Margrcil.e   anil

Priiicc  Heiirik  accom|)anied
by   Mr.  S.   E.   N..clsen,  EAC,  to   ihe  l]oat

"Rochana  Hcnn"   for  the  rivcr  irii].

nRRETlnnNfiKnh

kurister  med  fruer  fra  Kompagniets
Bangkok-kontor.

Souper'en  blev  leveret  af  det  be-
rømte   Oriental   Hotel,   som   mange
Thailand-besøgende   kender   særde-
les  godt.  Prinsesse  Margrethe  og  de
fornemme  gæster gik om bord i  mo-
torbåden    ved    Oriental    Hotel    kl.
17.00,  og på turen fik man set Bang-
koks    berømte    templer    ved    Chao
Phya-floden  på  nært  hold,  og  man
nød   den   afslappede   og   hyggelige
atmosfære.

Senere   aflagde   Prins   Henrik   et
besøg  på  Bangkok-kontoret  ledsaget
af hofchefen  og  ambassadør  Kønigs-
feldt,  og  man  fik her  et  kort  rids  af
Kompagniets  virke  i  Thailand.

BANGKOK  STOP-OVER  EN   ROUTE
TO  NEPAL

ln coni.ection with the  of ficial  state visit
to  Ne|]al.  Her  Royal  Higlntess  Princess
Margrethe    and    His    Royal    Higlmess
Prince   Henrik   |)aid   arL  unof ficial   visit
to  Tl.ailai.d.  Dtirii.g their  stay  in  Bang-
kok,  the  Com|]any  enlerlairLed  tl.e Royal
Couple   at   a   buf f et   dimer   during   a

launch  tri|)  on  the  Cliao  Phya  river  on      Heir  to  tl.e  Danish  Throne,  Mrs.  Helle
Saturday  the  25lh  of  Jaiuiary.  Ainongst      Wegener,   Lady-in-waitirbg,   H.E.   The
the  many  distinguisl.ed  guests  were..               Danish  Ambassador  &  Mrs.  A.  W.  Kø-

H.E.  Mr.  E.  Munck,tl.e  former  Dair      nigsfeldt,   H.H.   Prince    Dlwmi   Nivat
ish  Ambassador  to  Thailand, now  Lord      Kromamun Bidyalabh Brudiyahara, Pre-
Chamberlain   of   the   Household   of   tlw      sident  of  tl.e  Privy  Council,  H.E.  M.L.
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Bangkok.   Tronfølgerparret   Prinscsse   Margrethe   og   Prins   He.irik   nydcr   sammen   med   ambassadør   A.
Kønigsfeldt  sejlturen   fra  agterdækket  af  »Rochana  Henn«.  Til  højre  S.  E.  Nielsen,   ØK.
B(iiigk()k.   Th(..r    R(iy(il   H..tgl.iicss(s   Pr..ii(ess    Margrctl.c   (iii(l    I'riii(('   Heiirik.   l(ig('lI.(r   Tiiitl.   Mr.   A.   K(i-

i®igsfcl(lt,   lhc   D(iiiish   Aml)assador,   enjoying   lhc   rivcr   iri|]   oii   tl.c   deck   of   the   "Rochaiia   Heni;'.   To
lI.c  rigl.l   Mr.  S.  E..  Nielsei.,   I.`.AC.
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Dej & Than|]uying  Prayorbg Snidwongse,
Member  of  tl.e  Pr.wy  Coiiiicil  -  Chair-
man   of   Executive   Committee,   NEDB,
H. E.  M.  R.  Cl.akratlwng  and  Kluinying
Nopakum Thoi.gyai. Ui.der-Secretary  of
State   for   Agriculture,   Dr.   Rerioo   Su-
vamsit,  Director  of  the  Budget  Bureau,
Of fice  of  the  Prime  Mii.ister,  as  well  as
distiriguisl.ed   guests    f rom   tl.e   Danish
community    in    Bangkok.    The    senior

meinbers   of   tlie   staf f   ai.d   the.br   wives

froiib the Compai.f s  Bangkok office  also
attended.

The   buf f et   was   obta.med    from    the
f ainous   Oriental   Hotel  which  is   well-
kiwwn   1o   mai.y   v..sitors   to   Thailand.
Their   Royal   Higlmesses   and   the   di-
st.mgiiished   guests   boarded   the   laui.ch
at  tlte   Oriental   Hotel  lænding  at  5:00
P.M..  ai.d  diir.n.g the  cruise  on tl.e  Chao

Phya river  tl.ey  had  a  close  look  at  tl.e
f amous  temples  of Bangkok  and  enjoyed
tlæ  trit]   in  a  relaxed   and  cosy   atmo-
sphere.

On   a  later   occasioi.,   Pr.mce   Henrik
Paid  a  visit  to  our  Bangkok  of fice  ac-
comi)an.ied   by   the   f ormer   Ambassador
Mimck  and  Ambassador  A.  W.  Kønigs-
f eldt, whei. tlie  |)arty was brief ed on tl.e
Com|]anf s  orgai.i~~ation  in  Thailand.

Direktør  Mogens  Pagh  afrejste  i  sidste
halvdel  af  marts  på  forretningsrejse  til
Bangkok,  Singapore,  Djakarta  og  Hong
Kong. Samtidig rejste underdirektør 0. F.
Andreasen  til  New  York,   Montreal   og
Vancouver.    Rejsen   fortsattes   til   Hong
Kong.  Hjemkomst  sammen  med  direktør
Mogens  Pagh  i  begyndelsen  af  april.

During tlw  last  half  of  March,  Mr.  Mo-

gens   Pagh,  the  Cliairii.aib  of   oiir  Com-
Pany.  went  on  a  b.isiness  toiir  to  Bang-
ktjk,   Singa|)ore,    Djakai.ta.    and    Hoi.g
Kong.  Simultarbeoiisly  Mr.  0. F. Andi.ea-
sen,   Gei.eral    Manager.   lef t    f or    New
York.   Moi.treal.   ai.d   Vai.coiiver,   and
thereafter  continued  to  Hoi.g  Kong.  Re-
tum  to   Co|]enhagerb  together  with  Mr.
Mogens  Pagh  at  the  begiimii.g  of  April.

®

Kompagniet  er  indtrådt  som  medlem  af
et  nyt  internationalt  investeringsselskab
for  Asien,  Private  lnvestment  Company
for  Asia  (PICA).  PICA,  der  holdt  stif-
tende   bestyrelsesmøde   den    12.-13.    fe-
bruar i Tokio,  har en kapital på 40 mill.
dollars  og  skal  virke  til  fremme  af  den
industrielle  udvikling  i  Asien.  Fra  Dan-
mark  deltager  kun  ØK,  mens  Sverige  er
repræsenteret  ved  Skandinaviska Banken
og  Stockholms  Enskilda  Bank.  Desuden
er Fiat  og  Shell  samt banker i  Frankrig,
Italien,  Holland,  Schweiz  og  Storbritan-
nien  med  fra  Europa.  Endvidere  delta-
ger store selskaber fra Japan,  USA,  Au-
stralien  og  Canada.

Our  Compariy  has  become  a member  of

8

a  new   international   iiwestment   Corpo-
ration    f or    Asia,     Private    liwestment
Company  f or  Asia  (PICA).  Pica,  wlricl.
on  tl.e   12th  ai.d  13tlb  February  held  a
f oiinding  Board  Meetii.g  in  Tokyo,  has
a  capital  of  40  million  dollars  and will
o|]erate   to   |)romote   industrial   develop-
ment  in  Asia.  From  Denmark  only  The
East Asiatic Com|)any  |)artici|)ates, wlbile
Sweden is  rei]resented by  Skandinaviska
Banken  and  Stockholms  Eriskilda  Bank.
Fiat  and  Sleell,  banks  in  France,  Italy.
Holland, Swit~~erland, and Great Britain
also  Partici|]ate. Furthermore  large  com-

|]anies   in   Jai]an,  USA,   Australia,   and
Canada  are  takii.g  Part.

®

Direktør  Werner  Nielsen  afrejste i  slut-
ningen  af  marts   på  forretningsrejse   til
Bangkok,  Hong Kong,  Kuala  Lumpur og
Singapore.     Hjemkomst   ca.   midten   af
april.

At  the  ei.d  of  March  Mr. Werner  Nicl-
sen,  Mai.aging  Director,  lef t  on  a  busi-
i.ess    tour    f or    Bangkok,    Hoitg  Kong,
Kiiala  Lumpiir,  ai.d   Singapore.  Retum
aboiit  tlte  iniddle  of  Apr'il.

®

Direktør  T.  W.  Schmith  er  i  slutningen
af  februar  vendt  tilbage  fra  et  besøg  på
den   nyoprettede   metalurgiske   fabrik   i
Venezuela.

Mr.  T. W.  Sclmitl.,  Managing  Director,
returned  at  the  erLd  of  February  from  a
visit to the newly  establisl.ed metalurgi-
cal  factory  in Venezuela.

®

Underdirektør   Rud.   Thøgersen,   Skibs-
afdelingen,  afrejste  i  begyndelsen  af  fe-
bruar  til  Tokio  i  anledning  af  åbningen
af  "Scanservice".  Tilbagerejse  over sin-
gapore  og  Bangkok,  hvor  der  var  møde
med  ledelsen  af ULA, Calcutta,  Bombay
og Madras samt repræsentanter for Cey-
lon   Trading   Company,   Colombo   m. fl.
Rud. Thøgersen  deltog derefter i  et kon-
ferencemøde  i  Rangoon  og  til  slut  i  et
lndien/Pakistan   konferencemøde   i   Ka-
rachi.   Tilbagekomst  til  København  an-
den halvdel  af februar.  I Bangkok, Ran-

goon  og Karachi  var  direktør Thøgersen
ledsaget  af  direktør  Claes  Uggla,  SOK,
og  hr.  Niels  Ytterbø,  WW.
®

At  the  begiming  of  February  Mr.  Rud.
Thøgersen,  General  Mai.ager,  Sl.ipping
Dept., left  f or  Tokyo  on the  occasion  of
the   opening   of   ``Scanservice".    Return
via   S.ingapore    to    Bangkok,   wl.ere    a
meeting   took   Place   with   tlee   manage-
ments  of  ULA,  Calcutta,  Bombay,  and
Madras  as  well  as  representatives  from
Ceylon    Trading    Cori.f]arby,    Colombo,
and  others.  Thereafter,  Mr.  Rud.  Tl.ø-

gersen    Participated    in    a    conf erence
meeting  in  Rangoon  and  finally  in  an
lndialpakistan   Conference   meeting   at
Karachi.   Retiirn  to  Copenhagen  second
half  of  February.  In Bangkok, Rangoon,
ai.d  Karachi  Mr. Tl.øgersen was  accom-
t]an.ied   by   Mr.   Claes   Uggla,  Director,
SOK,  and  Mr.  Niels Ytterbø, WW.
®

Underdirektør   Bent   Andersen   og   kon-
torcheferne  S.  E.  Kolrengen  og  S.  Fen-

ger   Petersen,   Importafdelingen,   var   i
midten  af  februar  på  et  tre  dages  for-
retningsbesøg  i  Moskva.

IiB   tlbe   middle   of   February,    Mr.   Bent
Ai.dersen,  General  Manager,  Mr.  S.  E.
Kolrengen,  and  Mi..  S.  Fenger  Petersen,
Iinport   De|]artment,   went   on   a   tl"ee
days'  biis.mess  toiir  to  Moscow.
®

Underdirektør  Bent  Andersen  afrejste  i
begyndelsen   af   marts   på   forretnings-
rejse  til  Thailand,  Filippinerne,  Japan,
Hong  Kong,    Malaysia,    Indonesien    og
Singapore.  Tilbagekomst  i  slutningen  af
måneden.

At  tl.e   begiming  of   Marcl.,  Mr.  Bent
Andersen,  General   Manager,  left  orb  a
business  tour  f or  Thailand,  tlæ  Philip-
Pines,    Japan,    Hong   Kong,    Malaysia,
Indonesia,  and  S.Lngapore.  Return  at  tl.e
end of  March.
®
Underdirektør   Lage   Hansen   afrejste   i
sidste   uge   af   februar   til   Mombasa   og
Nairobi,   bl.  a.   i   forbindelse   med   for-
handlinger  om  salg  af  Østafrika  Huder
og  Skind  Organisationen.  Hjemkomst  i
begyndelsen  af  marts.



Diiring  tl.e  last  week  of   February   Mr.
Lage  Hansei., General Manager, left  f oi.
Mombasa and Nairobi in coimection i.a.
with  the  negotiations  of  the  sale  of  the
East   Af rica   Hides   and   Skin  Organi~~a-
tion.   Retum  to   Copenliagen  begiming
of  March.

®

Kompagniet har besluttet  at  ophøre med

passagertrafik  på  alle  linier  fra  slutnin-
gen   af   januar   1969.    Vore   filialer   og
agenter  er  blevet  underrettet.

Froin   tlte    end   of    January,   1969   our
Company    has    decided   to    discoritinue
its   Passenger   traffic   on   all   lines.   Our
branclæs and agents  hwe  been inf ormed
accordingly.

®

Kompagniets     filialbestyrer     i     Kigali,
Monsieur  Julien  Dehaas,  er  blevet  ud-
nævnt   til   dansk   vicekonsul   i   Rwanda,
og  filialbestyrer  Nicolai  Jensen,  som  nu
er  stationeret  i  Bujumbura,  er  samtidig
blevet  afskediget  fra  sin  post  som  kon-
sul   i   Kigali,   men   derefter  udnævnt  til
dansk  konsul  i  Bujumbura.

Monsieur  Julien Dehaas, our  Compomf s
Branclb   Manager   in   Kigali,   lws   beerb
appointed Danish Vice-Consul in Rman-
da,    and    simultaneously,    Mr.    Nicola4
Jensen, who is now  Manager in Bujum-
bura, lm  been  dischaf ged  from lris  Post
as   Consul   in   Kigali,  but   subsequently
ap|]ointed Danish Consul in Bujumbura.

Gæstebogen
The Visitors'  Book

F.  X.  Ba!øc'!/r,  Director,  Cicofrance,  Pa-
ris.

N.  ÆoyGre,   Director,   Cicofrance,   Dja-
karta.

r.  4sø73o,  Director,  Mitsui  Shipbuilding
&  Engineering  Co.  Ltd.,  Japan.

7. F%r«%o,  Director,  Mitsui Shipbuilding
&  Engineering  Co.  Ltd.,  London.

M.   M%rc.77®o£o,    Director,    Mitsui    Ship-
building  &  Engineering Co.  Ltd., Lon-
don.

473dreze/ 8. £ocÆte;ood, Australian  United
Corporation's    representative    on    the
Board  of Harvest  Food,  Melbourne.

Angier  Biddle  Duke,  Amer.icain  AmbaLs-
sador to Denmark.

Sir  /o/27z  ÆØJJ,  Director,  J. Henry Schro-
der  Wagg  &  Co.,  London.

Charles  Fletcher,  Ass. Ma.naLger,  ]. Hen-
ry  Schroder  Wagg  &  Co.,  London.

Byron  E.  Beankii.sl.i|],   Consul  GenertLl,
American  Embassy,  Copenhagen.

Torben Busck-Nielsen,  ALmbaLssa,dør, Kø-
benhavn.

4.  W.  Nc.c'JJc'n,  Direktør,  Carlsberg,  Kø-
benhavn.

H.   8.   Krog/3,   Direktør,   Carlsberg,   Kø-
benhavn.

K7zwcZ  KØJm,  Civilingeniør,  Direktør,
Carlsberg,  København.

Æc!.5/23.ro   Ogøze;ø,   Japans   Ambassadør   i
Danmark.

Kozaburo   Fukuda,   Amba,ssa.deråd,  Den
japanske  Ambassade  i  København.
røÆØÆøzc4     Fc{Æødø,     President,     Mitsui

0. S. K.  Lines  Ltd.,  Tokyo.
H.   F!/Æc/dø,    President,    Mitsui    O. S.K.

Lines Ltd.,  Tokyo.
4.   £.   OrJou,   Sovjetunionens   Ambassa-

dør i Danmark.
8.   J.    GorsÆÆot;,    Ass.     Handelsattach6,

Den  russiske Ambassade  i  København.
4.  4.  Kø4J3.73,  Handelsattach6,  Den  rus-

siske  Ambassade  i  København.
£eo7%.d  S.   Zø3.£seu,   Ambassaderåd,   Den

russiske  Ambassade  i  København.
4.   P.  Zøm3.ø£c.73,     Ass.     Handelsattach6,

Den  russiske Ambassade  i  København.
Alexander  A.  Koulakov,  2.  AmbaLssaLde-

sekretær,   Den   russiske   Ambassade   i
København.

P.   S.  Æøc4£e73ZJøc/3,    Manager,    Industrial
Development   Corp.   of   South  Africa,
Pretoria.

W.   C.  tJø73  dc7r  Mc'rze;e,    Assistant  Man-
ager,  Industrial  Development Cop.  of
South  Africa,  Pretoria.

S.  Øs£  Hø7#e73,     Direktør,     Forsikrings-
aktieselskabet     Skandinavia,     Køben-
havn.

Georgc S. JSÆ3.yømø,  President,  Ishiyama
Corporation,  San  Francisco.

H.  C.  van  Heusden, Dep. MZLnzLg.ing D.i-
rector,  Cornelder's  Scheepvaart
Maatschappij,  Rotterdam.

H.  H.  uø7a  7.oc7n,  Dep.  Managing  Direc-
tor,  Cornelder's  Scheepvaart
Maatschappij,   Rotterdam.

Per.sonale-nyt
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Udnævnelser
APpointments

lvan  G6the,  Direktør  for  Clyde  Oil  Ex-
traction  Ltd.,  Glasgow.
Hans  Peter  Holst,  Manila,    fungerende
filialbestyrer,  Manila.

Fuldmagt
Power  of  Attorney

Gunnar  Rixen  er  forflyttet  fra  Bloch  &
Behrens  til  C.  K.  Hansen,  hvor  han  har
fået  eneprokura.

Der  er  udstedt  begrænset  fuldinagt til:

Arne  Hvidbo,  Belem.
Svend  W.  A.  Gregersen,  Salisbury.
Frits  Knudsen  og  Peder  Johannes  An-
dreasen,  Manila.

Besøg  ved  Hovedkontoret

Direktør  P.  Buchwald,  Durban,  filialbe-
styrer  G.  Thygesen,  Durban,  filialbesty-
rer  Erik  Jensen,  Melbourne.

Filialforflyttelser
Transfers

Svend  lshøjer,  Bangkok,  til  Manila.
Skovtekniker   Hartvig   Jensen,    Ghana,
til Manila.
Kristian  Bonnichsen,   Port   Swettenham,
til  Singapore.

Jørgen  Brandt,  Saigon,  til  Bangkok.
Orla  Sørensen,  Salisbury,  til  Lagos.
Jens  8.  Grell,  Sao  Paulo,  forflyttes  til
Danmark  og  overflyttes  til  A/S  Varde
Stålværk,  Varde.
Knud   Aage   Olsen,   Salvador,   til   San-
tiago,  Dominikanske  Republik.
Henning  Dalby,  St. Thomas,  til  Mexico.

Forflyttelser  til  Hovedkontoret
Transfers  to  H.O.

E.  Bay  Andersen,  Manila,  til  lmportaf-
delingen.
Finn   Ollendorff,   Singapore,   til   Skibs-
afdelingen.

Fra  Skibsafdelingen  forflyttet  til  Scan-
service:
8.   Rathje,    Finn    Ollendorff,    K.   Raa-
schou-Nielsen,     E.   Jæchel,     Flemming
Schou    og    kontorbud   Frederik   Verner
Hansen.

Intem  f lytning

Finn  Schaarup Jensen,  Assuranceafd.,  til
Skibsafd.,   Claims.

Nyamsættelser

Maskinmester   Helge   Georg   Jensen   til
Ghana.
Cand.  jur.  Karl  Chr.  Lausen  til  Juridisk
Afdeling.
Dr.  med.  Arne  Andersen,  Kompagniets
nye  læge.
Salgschef  Erik  Tholstrup  til  Nigeria.
Rationaliseringskonsulent, cand. polit.  K.
Lænkholm    til    Rationaliseringsafdelin-

8en.
Rationaliseringskonsulent,     cand.   merc.
Henning  P.  Håhr  Sørensen  til  Rationa-
liseringsafdelingen.
Skovtekniker Flemming Ejlersen til Skov-
industriafdelingen.
Forstkandidat  Paul  Rich.  Jeppe  Regen-
berg  til  Skovindustriafdelingen.
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Med  virkning  fra 31.12.1968  er  følgende
afgået  fra   bestyrelsen  i   The  Old  East
African  Trading  Company  Limited:
K.   W.   Knudsen,  bestyrelsesformand  og
administrerende  direktør,  H.  Andreasen
og   J.   Skjoldborg.   I   stedet   er   tiltrådt:
Kai   Andersen,    bestyrelsesformand    og
administrerende   direktør,   J.   E.   Ditlev-
sen,  bestyrelsesmedlem  og  sekretær, J. C.
Mouritzen,    bestyrelsesmedlem.    De    to
sidstnævnte   er   nyvalgt   til   bestyrelsen.
K.   W.   Knudsen   trak   sig   også   tilbage
som   formand   for   bestyrelsen   og   som
administrerende direktør  for The Dragon
Tanning  Company Limited,  og  Kai  An-
dersen  blev  udnævnt  i  hans  sted.  Des-
uden  blev  som  nyt  medlem  af  bestyrel-
sen  indvalgt  0.  W.  Pedersen.

Kontorchef    Otto    Magnussen    afrejste
25.2.1969  på  forretningsrejse  til  USA og
Belem  (Amazon)  og vil  i  tilslutning her-
til  deltage  i  det  symposium,  der  afhol-
des  af EACOM  i Vancouver for de  euro-
pæiske softwood-agenter.  Hjemkomst  ca.
30.   marts.

Kontorchef  lb Gade-Gerst,  Eksportafde-
lingen,  deltog  som  Kompagniets  repræ-
sentant  i  den  danske erhvervsdelegations
rejse   til   lndonesien  5.-16.   marts.    Han
fortsatte  derefter  på  forretningsrejse  til
Singapore,   Kuala  Lumpur  og  Bangkok.
Tilbagekomst  den  28.  marts.

U dsei.delser
Service  abroad

Niels    Erik    Kamper,    Bogholderiet,    til
New    Scotland    Development    Corpora-
tion,  Transvaal.
Nils   Hovgaard,    Eksportafdelingen,    ti]
Ghana.
Forstkandidat  Jørgen  Edvardsen,  Skov-
industriafd.,  til  EAC,  Liberia.

Chr.  Bro  Eriksen,  Eksportafdelingen,  er
udsendt  midlertidigt,   d.v.s.   ca.  3  måne-
der,  til  Ghana.

Genudsei.delse

Erling   Haugaard   Christensen,   Skibsaf-
delingen,  til  Portland.

Ankommet  På  hjemmef erie
On  Home  Leave
Viggo  Gudiksen,  Bangkok.
0le  Søberg  Olsen,  Blantyre.
Per  Bøtchjær,  Bujumbura.
Mogens  Bjerregaard  Jensen,  Djakarta.
Sven-Aage  Larsen,  Madras.
Peder Johannes  Andreasen,  Manila.
Orla  Sørensen,  Salisbury.

Jørgen Bent Hansted  Olsen,  Tokio.
Verner  Johansen,  Vancouver.

Udtrådt  af  Kompagrriets  tjeneste

Thomas  Moesby,  Bangkok.
Skovfoged  Knud Sander Doktor,  Liberia.

±-J.  Illemann  Christiansen,  Pereira.

j5 Helge  Nielsen,  San  Francisco.

=, Steen  Arne  Boskov,  Vancouver.

Mærkedage
Red  Letter  Days

40  års  jubilæum
Filialbestyrer    K.   W.   Knudsen,    Øst-
afrika,   19.4.1969.

Filialbestyrcr
K.  W.  Knudsen

75åf
Pens.  kontorchef  C.  C.  Laursen,  Gen-
toftegade  56 A,  2.  sal,  2820  Gentofte,
22.5.1969.

50  års jmilæum
Den 31. januar  1969  fejrede Mr. E. Mar-
celli,   Skibsafdelingen,   Det   Vestindiske
Kompagni,  St.  Thomas,  sit  50  års  jubi-
læum,  og  filialbestyrer  H.  F.  Jahnover-
rakte  ham  i  dagens  anledning  et  smukt
guldarmbåndsur.    Samme  dag  trak  Mr.
E. Marcelli  sig  tilbage  fra aktiv  tjeneste.

50th Anriversary
On  31st  January,  1969  Mr.  E.  MaTcelli,
Shipping  Department, Tl.e West  lndiam
Company,    St.  Tlwmas,   celebrated   lris
50th  anriversaTy,   and   Mr. H. F.  Jalm,
the  President,  Presented  to  lrim  a beau-
tiful  gold  watch  on tl.e  occasion.  Mr.  E.
Marcelli retiTed  orb the  same  day.

Pens.     kontorchef    H.  Berner,     Lille
Odinshøj,  Blok  A,  nr.  22,  2.  sal,  3140
Ålsgårde,  8.6.1969.
Pens.    filialbestyrer   H.  V.  Johansen,
No.  901,    N.   Ronda  Sevilla,   Laguna
Hills,  California  92653,  10.6.1969.
Pens.  underdirektør  Axel  Berg,  Nak-
skov  Skibsværft,  Bolbrovej  82 A,  2960
Rungsted  Kyst,   13.6.1969.

65år
Konsul  Emil  Sivertsen,  Generalkonsu-
laterne,   18.4.1969.

Forvalter K. Speerschneider,  Pakhuset,
21.4.1969.

Kaptajn  H.  S.  Jerne  Larsen,  2.6.1969.

60år
Måskhchef   Sv.   Aa.   Rasmussen,   10.5.
1969.

Kontorchef  Helge  Faber,  13.5.1969.
Kontorchef   Poul   Sander,    Importafd.
Bogholderi,  2.6.1969.

50år
Kontorchef   8.   Green,   Hovedboghol-
deriet,  22.4.1969.

Tømrer   Georg  E.   G.   Jensen,    Skibs-
inspektionen,  29.4.1969.
Kaptajn  P.   Mollerup,   13.5.1969.
Tømrer   Hans   Krogh   Nielsen,   Skibs-
inspektionen,   23.5.1969.

PensEoner.et
Retired

Kontorchef Aage Johansen,  Skibsinspek-
tionen,  pr.   1.2.1969.
Maskinchef  Aage  Hansen,   pr.   1.2.1969.
Maskinchef  J.  P.  Axel  Eriksen,  pr.   1.3.
1969.

0ldfrue  Else Thomsen,  Proviantafdelin-
gen,  pr.   1.3.1969.
Overlæge  F.  Rydgaard,  pr.  1.4.1969.

En-57-årig   motormand   malede  et   ma-
skinrumsskod   i   en   tankbåd   og   benyt-
tede  hertil  en  lejder.

Da   motormanden   skulle  flytte   lejde-
ren    og    havde   fjernet   surringen,   der
holdt  lejderen,  opdagede  han  en  »hel-
Iigdag<<   på   et   rør   og   kravlede   op   for
at  male  denne  uden  at  surre  lejderen
igen.   Lejderen   gled,   og   motormanden
faldt  2  meter  ned  og  slog  sædet  mod
dørken.

Det   kostede   ham   godt  11/2   måneds
aibejdsudygtighed.

Gå aldrig  op  på  en  lejder  uden først
at  have  surret  den.

SøFARTENS
ARBEJDERBESKYTTELSESUI)VALO



Lloyd.s  bygning  i  Lime  Strect  med  sydvest-
indgangen  og  en  dcl  af  broen.

der  i   1.  sals  højde,  tværs  ovcr  gårdcn,  forbinder
huset  med  Lloyd's  tidligcre  lokaler.

Lloyd's  Building  in  Lime  Strcci,  sl.owing  ilic
Souih  West  entrance  and  |)ari  of  il.e  bridg('
across  Lime  Street  at  f irst  floor  level  wl.ich

connecis   Lloyd's  carlier  |)remiscs.

FFRUR'fl
F\ra kaffel.us tEl verdensassur.andør.er.

Forretningsfolk  vil   før  eller  senere
støde  på  ordet  Lloyd's  i  deres  dag-
lige  arbejde,  og  de  fleste  vil  sikkert
tillige forbinde ordet med assurance.
Mange  af  de  forsikringer,  Kompag-
niet   og   dets   kontorer  verden   over
tegner,  havner  hos  Lloyds.

Lloyd's   i   London   er   uden   tvivl
verdens   største   enkelte   forsikrings-
foretagende,  f. eks.  androg  præmie-
indtægten  i  1967  over  600  millioner
£   sterling.   Ellers   er  Lloyd's   totalt
anderledes  end  ethvert  andet  fore-
tagende,  da  det  ikke  er  et  aktiesel-
skab  eller  gensidigt  selskab,  og  selv
om  der  findes  en  Lloyd's  korpora-
tion,  er  det  ikke  et  korporativt  fore-
tagende.   Hvis   der   findes   et  enkelt
ord,  som  kan  beskrive  Lloyd's,  må
det  blive  ordet  »marked«,  thi  inden
for   Lloyd's   eksisterer   alle   de   ele-
menter,  man  sædvanligvis  finder  på
et  marked.

Det   kan   forekomme   mærkeligt,
men  Lloyd's   oprindelse   kan  spores
tilbage til et kaffehus, som blev dre-

vet   af   en   hr.   Edward   Lloyd,   som
var  en  tidlig  eksponent  for  Londons
mode  for kaffe,  således  som den  ud-
viklede  sig  i  den  seneste  del  af  det
17.   århundrede.    Han   var   selvsagt
ikke  den  eneste.  Et  antal  kaffehuse
var   dukket   op,   og   det   var   blevet
sædvane,  at  mænd  -  som  havde  en
særlig interesse  fælles - samledes på
et  bestemt  kaffehus.  I  en  lang  peri-
ode,  ca.  50-60 år, var Lloyd's kaffe-
hus   assurandørernes   vedtagne   til-
holdssted,  således  at  assurancemæg-
lere,   der   skulle   dække   forsikringer
for  deres  kunder,  vidste,  hvor  assu-
randørerne   var   at   finde.   Edward
Lloyd forsvandt snart ud af billedet,
og  hans  plads  blev  indtaget  af  an-
dre.   Ikke  desto  mindre  bibeholdtes
hans  navn som betegnelse  for kaffe-
huset,  og  da  dette  »hus«  forsvandt
i anden halvdel af det  18. århundre-
de,   blev   navnet   Lloyd's   bibeholdt
for  forsikringsforetagendets  nye  lo-
kaler  i  Royal  Exchange  Building  i
London.  Edward  Lloyd  var  en  be-
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skeden   mand,   og   han   ville   uden
tvivl  blive  forbavset,  hvis  han  i  dag
kunne  se  det  kæmpemæssige  foreta-

gende,  som bærer hans navn.
Lloyd's  historie   i   det   18.   århun-

drede  er  i  sandhed  Englands  forsik-
ringshistorie,  fordi  der -  bortset  fra
to privilegerede  selskaber,  grundlagt
i  1720  -kun  var  forsikring  tilgæn-

gelig  hos  assurandører,  som  samle-
des   i   dette  kaffehus.   Deres   forret-
ninger   bestod   næsten   udelukkende
af søforsikring  af ladninger, der blev
sendt  til  og  fra  England.  De  Øvrige
forsikringsgrene   udvikledes   først   i
det  19.  og  i  begyndelsen  af  det  20.
århundrede.  Selv  i  dag  er  søforsik-
ring  -  i  det  mindste  iflg.  egen  vur-
dering - den vigtigste del  af Lloyd's.
Den    ikke-søforsikringsmæssige    del
voksede imidlertid hurtigt frem, sær-
lig efter den 2. verdenskrig,  og præ-
mierne for denne del af forretningen
er   faktisk   nu   større   end   søforsik-
ringspræmierne.  En  enkelt  mand  er
fremfor   alle   andre   skyld   heri,   en
mand,  som  blev  medlem  af  Lloyd's
i   1880   og   var   det   til   1939.    Hans
navn var Cuthbert Heath,  og han er
enten   ophavsmand   til   eller   igang-
sætter  af  de  policer,  som  vi  i  dag
betragter som normale,  f. eks.  drifts-
tabsforsikring,  tyveri-,  all  risks  for-
sikring og mange andre.  Han og an-
dre af  hans type oparbejdede Lloyd's
ry  for  at  dække  enhver  risiko  lige
fra   filmstjerners   ben   til   den   nye

Queen  Elisabeth  11,  men  me;re  v.ig-
tigt  var  det  måske,  at  de  også  var
med  til  at  opbygge  Lloyd's  ry  for
ærlighed  og  sikkerhed.   Dette  tages
måske som en selvfølge i dag i 1960-
erne,  men  der  har  i  fortiden  været
nogle  kedelige  skandaler.  Imidlertid
har  hver  af  disse  ført  til  forøgede
sikkerhedsforanstaltninger.

E=Ei
Lloyd.s  berømte  »LUTINE«-k]okke  ringer  og
kundgør  et   total   tab.   Assurandøren,   der  ikke  var
med  på  denne  forsikring.

Assurandørerne  er  sælgere  af  for-
sikring,   og   i   Lloyd's   bygning   har
assurandørerne  »båse«   (stalls),  hvor
de  afgør  forretning  hver  dag;  hver
»stall« passer sin specielle art af for-
sikring.  En  »stall«  er  specielt  enga-

geret   i   dækning   af   flyverisici,   en
anden    dækker    brand,    en    tredje
ansvarsforsikring  o. s. v.    »Køberne«
af    forsikringerne    er    udelukkende
Lloyds  assurancemæglere,  og  her  er
der  en  forskel  fra  det  normale  for-
sikringsmarked,   fordi   Lloyd's   kun-
der ikke kan gå direkte til  sælgeren;
de  må  bruge  en  mellemmand,  d.v.s.
en  assurancemægler,  og  det  er  den-
ne,  som  køber  forsikringen  på  deres
Ve8ne.

Lloyd's   Korporation  er  på  ingen
måde  et  forsikringsforetagende,  men
er   faktisk   kun   et   foretagende,   der
skal  tage  sig  af  den  administrative
side  af  forretningen,   d.v.s.   se  efter
bygningerne, udbetale  løn  til Lloyd's
stab   etc.    Korporationen   har   ingen

Lloyd's  kaffehus
i  London,   hvor  en
gruppe  assurandørcr
i   1760  begyndte  at
registrere  skibencs
sødygtighed.

Lloyd's  cof fce  hoiisc
iii  Loitdon wl.ere  a  {r.rou|)
of  ii.surance  agents
bcgran  to  rcgister  the
seawortl.iiiess   of   ships
i'.   ,760.

Lloyd:s   famous   "LUTINE"   bell   is   always   rung
to  annotince   ai.  outslanding  loss. Ti.e  uiiderwriler
wil.o   missed   tlBe   total  loss.

forsikringsvirksomhed     som     sådan,
men  »Komiteen«  er  det  styrende  or-

gan ikke blot  af Korporationen,  men
også  af  »markedet«.    Komiteen  har
også  det  afgørende  ord  i  alle  sager,
som   angår   assurandørerne,   f.  eks.
blev  alle  skandalerne  behandlet  af
komiteen.  Selve  forsikringsforretnin-

gerne   har   den   imidlertid   intet   at
gøre  med;  disse  forretninger  ordnes
af   de   individuelle   assurandører   i
overensstemmelse   med    deres    egne
ideer  og  forestillinger.

I   vort   århundrede   har   de   mest
omtalte  bedragerisager  været  Burn-
and  og  Harrison  skandalerne.  Den
førstnævnte  fandt  sted  i  begyndel-
sen  af  århundredet,  da  en  assuran-
dør  og hans  syndikat svigtede  totalt,
idet   de   havde   tegnet   policer,   som

garanterede for regninger.  På grund
af  dette  blev  der  indført  to  refor-
mer,   der  bestod  af  en  revision   og
oprettelse   af   et  båndlagt   fond   for

præmier.     At    disse    forholdsregler
kunne  omgås,  blev  demonstreret  af
Harrison  i  1934,  som  ved  at  føre  to
sæt  bøger  bedrog  Lloyd's  Komiteen,
og  hans  underslæb  beløb  sig  til  om-
trent  £  400.000.  I  denne  sag  enedes
de  Øvrige  assurandører  om  at  dække
tabet  i  forhold  til  præmieindtægter
for at udligne,  hvad Harrison havde
sat  til,   således  at  ingen  lovlig  for-
dringshaver  led  noget  tabt.

Dette  princip  om  fælles  sikkerhed



er  det  grundlag,  på  hvilket  Lloyd's
nuværende verdensry for alsidighed,
ærlighed  og  retskaffenhed  hviler.

LLOYD.S  -  FROM  COFFEE  HOUSE
TO  WORLD  INSURERS
All  business  people  will  sooner  or  later
meet   the   word   Lloyd's  in   their   day's
work  and   most   of  them  will  no   doubt
also   combine   the   word   with   insurance.
Many   of   the   insurances   taken   out   by
the  Company  and  own offices  the  world
over  land  with  Lloyd's.

Lloyd's  in  London  is  undoubtedly  the
biggest  single  general   insurance   opera-
tion  in  the  world;   for  instance  in   1967
its  premium  was  in  excess  of  £  600 mill.
Otherwise   it   is   completely   unlike   any
other   enterprise   since  it  is   not   a   com-

pany,  it  is  not  a  mutual  association  and
although    there    is    a    corporation    of
Lloyd's,   it   is   not   a   corporate  body.   If
there  is  any single word which  describes
it,    it   is    the   word    "market",   because
within   it   there   exist   all   the   elements
which  one  usually  finds  in  a  market.

It  may  seem  strange  but  Lloyd's  ori-

ginated  in  a  coffee house, which was run
by  one Edward Lloyd,  who  was  an early
exponent  of  the London  craze  for  coffee
which  developed  in  the  late  17th  centu-
ry.  He  was  not  the  only  one,  of  course.
A   number   of   other   coffee   houses   was
set   up   and   it   was   customary   for  men
who   had  a  particular  common  interest
to    congregate    at    a    particular    coffee
house.  Over  a  long  period  of  time,  some
50   or   60   years,   Lloyd's   coffee   house
became  the  recognized  habitat  of under-
writers,  so   that  brokers  looking  for  in-

surance  for  their  clients  knew  where  to
find   them.   Edward   Lloyd   soon   disap-

peared  from  the  scene  and  his  place was
taken  by  others.  Nevertheless  his  name
remained  to  designate  the  coffee  house,
and   when   this   finally   disappeared   in
the  latter  part  of  the   18th  century,  the
term   of   Lloyd's   was   retained   for   the
market's  new  premises  in  the  Royal  Ex-
change   Building   in   London.     Edward
Lloyd  was  a  fairly  humble  man  and  he
would,   no   doubt,   be   astonished   if   he
could    see     today   the   huge   enterprise
which  bears  his  name.

The  story  of  Lloyd's  during  the  lsth
century  is  really  the history of  insurance
in   the   U.K.   because,   apart   from   two
charter  companies  founded  in  the  1720s,
insurance   was   available  only   from   the
underwriters   who   congregated   in   that
coffee  house.  Their  business  was  almost
exclusively  marine  insurances on cargoes
being  sent  to   and   from   the  U.K.  The
non-marine  side  of  the  business  did  not
develop   until   the   19th   and   early   20th
centuries. Even  today  the marine market
is,   in   its   own   estimation   at   least,   the
most  important  section  of  Lloyd's.  The
non-marine   side,   however,   has   caught
up  ra.pidly,  particularly  since  the  second
world  war  and   its  premiums   now  are,
in   fact,   greater   than   the   marine.   One
man   above   all   others   was   responsible
for  this,  a  man  who  became  a  member
of Lloyd's  in 1880  and  remained  a  mem-
ber  until   1939.  His  name  was  Cuthbert
Heath,   and   he   either   invented   or  was
responsible   for   putting   into   operation
many   of  the  policies  which,   today,   we
regard  as  quite  normal,  i. e.  consequen-
tial   loss   insurance,   burglary   insurance,

Det   store   forsikringslokale   hos   Lloyd.s.   Søforsikringer,   motor-   og   luftfartsforsikringer   tegnes   i   stuen,
de   øvrige   tegnes   oppe   på    1.   sal,   »galleriet«.   De   årlige   præmier   liggcr   over   £600   mill..   hvoraf   3/i
stammer  fra  udlandet.

Tl.c   Ui.derwMiliiig   R()om   at   Lloyd's,   wh(rc   almost   cvery   ly|i(   o|   insiiraii(c   is   lrai.sacled   yiel(ling   an
aimual   |]rcmiiim  iitcomc   in  cxccss  of -£ 600   mill.,  Sh  of  which  comes  from  ovcrseas.

all  risks,  and  many  more.  He  and  others
like  him  built  up  Lloyd's  reputation  for
dealing   with   every   type   of   risk   from
[.iLmstaLrs.  Iegs  to  the  Qiieen  Elizabeth 11,
but  more  important  perhaps,  they  were
also   concerned   to  build  up  Lloyd's  re-
putation  for  fair  dealings  and  security.
This  may  be  taken  for  granted  in  the
1960s,   but   there  have  been  some  nasty
scandals  in  the  past;  each  scandal,  how-
ever,   has   resulted   in  new   measures   to
increase  security.

The   underwriters   are   the   sellers   of
insurance  and  in  Lloyd's  building  they
have   "stalls"   where   they   set   up   shop
every   day,   each   stall   tending   to   spe-
cialize  in  a  particular  kind  of insurance.
One  may  be  particularly  concerned with
aviation,  another  with  fire,  a  third  with

public  liability,   and  so  on.  The  buyers
of  insurance  are  exclusively  the  Lloyd's
brokers  and  here  there  is  a    difference
from    a    normal    market    because    the
customers  cannot  go  direct  to  the  seller;
they  must  employ  an  intermediary,  i. e.
a  broker,  and  it  is  he  who  buys  the  in-
surance  on  their  behalf.

The   Corporation   of  Lloyd's   as   such
is  not  in  any  way  an  insurance  body,
it  is,  in  fact,  a  body  merely  to  run  the
administrative  side  of  the  enterprise,  i.e.
look   after   buildings,   pay   the   Lloyd's
staff,  etc.  It  has  no  insurance  functions
as   such,   but   the  Committee  is   the  go-
verning  body,  not  only  of  the  Corpora-
tion  but  of  the  market  as  well.   It  has
the   final   voice   in   all   matters   which
affect  underwriters  as  a  whole,  for  in-
stance  the  scandals  were  all  handled  by
the  Committee.   Insurance  affairs,  how-
ever,   are  not  its  concern,   they  are  for
the    individual   underwriters   to   decide
according  to  their  own  ideas  and  incli-
nations.

In  the  present  century  the  most  out-
standing  cases  of defaults  have been  the
Burnand   and   Harrison   scandals.    The
first   occurred   at   the   beginning   of   the
century  when  an  underwriting  member
and  his  syndicate  failed  completely,  due
to    underwriting   policies    guaranteeing
bills.   As   a   result   of   this   two   reforms
were  introduced,  namely  an  audit  and  a
trust   fund   for   premiums.    That    these
measures   could   be   frustrated   was   de-
monstrated   by   Harrison   in   1934   who,
by  keeping  2   sets   of  books,   completely
deceived  the  Committee  of  Lloyd's  and
he   too,   failed   to   the   extent   of  nearly
£  400.000.  In  this  case  the  other  under-
writing  members  agreed  to  subscribe  in

proportion  to  their  premium  in  order  to
make  up  what Harrison had  lost,  so  that
no  legitimate  claimant  suffered.

This   principle   of   collective   security
today  forms  the  basis  on  which  Lloyd's
world-wide    reputation    for   versatility,
fair  dealing,  and  probity  is  based.
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Orientering om maskinmestre  i

Nykøbing   F.   Nakskov  Skibsværfts  stand  appellercdc   i   sin  modcrne  stil   til   ung-
dommen.

Nykøl)ing  F.    Thc    mo(lcrii    slyle    o|    thc    sttiiitl    of    N(ihskov    Shi|)yard    a|i|Jeale(l

grcatiy   to   ii.(   yoiiiig   i7(oi]ic.

``     Med  baggrund  i  et  besøg,  som  efter

henstilling  fra  Danmarks  Rederifor-
ening   i   efteråret   1968   blev   arran-

geret  om  bord  i  et  af  Kompagniets
skibe  for  et  antal  erhvervsvejledere
fra   hele   landet,   fik   ØK   for   nylig
indbydelse   til   at   deltage   i   en   er-
hvervsudstilling,    der   på   foranled-
ning  af  »Kontaktudvalget  for  Skole
og   Erhverv«   og   »Ungdomsskolen«
blev   arrangeret   i   Ejegod-hallen   i
Nykøbing  Falster  i  tiden  30/1 -5/2
1969.

Nykøbing   F.    Målbevidst   skolcclev   studcrcr   mu-
lighederne   for uddannelse  på   Nakskov  Skibsværft.

Nykøbing.    F.    Deicrmincd    yoiingsi(r    siiidics    tl.e

Possil)ilitics   for   ediicat.ion   at   Naksktiv   Shi|)yard.
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For   at   sikre   den   bredest   mulige
orientering  om  søfartserhvervet  for-
midledes  invitationen  imidlertid  vi-
dere til Rederiforeningen,  og et nyt-
tigt  samarbejde  blev  etableret  med
Nakskov    Skibsværft    og    Nakskov
Tekniske    Skole,    således    at    deres
stands  kom  til  at  ligge  i  forlængelse
af hinanden  dækkende  ialt ca.  40 m2
udstillingsareal   og   udmærket   sup-

plerende   hinanden.   Resultatet   blev
bl.  a.,     at     »søfartsuddannelserne«s
stands    af    aviserne    bedømtes    som

Nykøbing   F.    Skibsmodellcn   af   4/ømcdfl   var   ct

godt  blikfang  på   Nakskov   Skibsværfts  stand.

Nykøl).iiig.  F.   Thc    sl.i|).s   mo(lcl    of    the    A;laLmcda

(iltr(ictcd    the    (ye    al    ll.c    st(iii(l    (ii    ll.c   Nakskov

Sl.il,yar(l.

Ejegodhallen
værende   de   to   mest   imponerende

på   udstillingen,   der   regnes   for   at
være  den  største  af  sin  art,  der  har
været  afholdt  i  Danmark.

Kompagniets   uddannelse   af   ma-
skinmesteraspiranter    i    samarbejde
med    Nakskov   Tekniske    Skole    og
værftet  blev  fortræffeligt  anskuelig-

gjort  på   den  stand,   Teknisk  Skole
havde forbeholdt  sin endnu ikke ind-
viede maskintekniske værkstedsskole.

En  fotomontage  af  teknisk  meget
fine,  store  fotografier,  der var  opta-

get  og  fremstillet  af  værftets  foto-
afdeling,  viste  alle  faserne  i  værk-
stedsskolen og dannede  en instruktiv
baggrund   for  maskinmesteraspiran-
ternes  praktiske  Øvelsesprogram,  der
under  hele  udstillingen  stadig  sam-
lede  en  interesseret  skare  vurderen-
de  og  videbegærlige  unge.

Udstillingen  besøgtes  som  et  led  i
skoleundervisningen    bl.  a.    af    af-

gangsklasser  fra  Lolland-Falster  og
store   dele   af   Sydsjælland,   foruden
at  den naturligvis var åben også for
forældrene.  Der har været ca.15.000
besøgende.

To  smukke  ØK-modeller  af  4Jcz-
medø og 4ze/mø på henholdsvis Nak-
skov   Skibsværfts  og  Rederiforenin-

gens  stand  anskueligg].orde  sammen
med  modeller  fra  andre  rederier  på
bedste   måde   handelsflådens   behov
for  dygtige  folk.

Nykøbing   F.    Maskinmesteraspirantcrnes   øvelscs-

program     fra    Nakskov     tckniske    værkstedsskole
vaktc  megcn  intercsse.

Nykobing  F.   The   tra.ining.   iirogrammc   for   engi-
ii('er   a|i|)reiilices   at   Nakskov   Engineering  Work-
shoi]   School   aroused   great   intcrest.



Lørdag  den  18.  januar  afholdtes  på
Nakskov  Tekniske  Skole  eksamens-
afslutning  for  det   sidste  hold   ma-
skinmesteraspiranter,   der   uddannes
efter den aspirantordning,  ØK påbe-

gyndte  i  1962.  Den  tekniske  udvik-
ling  og  mulighederne  for  bedre  og
samtidig  mere  koncentreret  uddan-
nelse  medførte  allerede  fra  1967  en
ændring  i  uddannelsen.

26  aspiranter  af  årgang  1966  fik
udleveret   deres  eksamensbeviser  og
er  allerede  for  over halvdelens  ved-
kommende  ude  at  sejle  med  Kom-

pagniets  skibe.
Bedste  aspirant  til  maskinisteksa-

men  blev  Christian  Jørgensen,  Nak-
skov,   der   sammen   med   yderligere
tre   eksaminander   opnåede   udmær-
kelse.   Christian   Jørgensen   modtog
fra Lollands Spare-  og Lånekasse en

præmie  på  kr.  500,-.
Det første hold, uddannet efter de

nye principper,  årgang  1967,  der al-
lerede  til  april  1969  skal  op  til  ek-
samen  og  i  månederne  derefter  til
sØs,   var   også   med   ved   eksamens-
festen.  Til  dette  hold  skulle  tildeles
de præmier på hver kr.  500,-,  Kom-

pagniet uddeler  6n  gang  om  året  til
to   særlig   f littige   og   interesserede
maskinmesteraspiranter.  Af  Teknisk
Skole  og  Nakskov  Skibsværft  var  i
år  indstillet  Bent  Juul  Kristian  Pe-
dersen,  Næstved,  og Bruno  Rasmus-
sen,  Kettinge.

Ved  højtideligheden,  hvori  deltog
skolens  lærere  samt  repræsentanter
for  Nakskov  Skibsværft,  ØK  og  den
lokale presse,  blev  der  samtidig  »ta-

get   afsked«   med   undermester   M.
Zerbst,  der  siden  starten  i   1962  på
fortræffelig  måde  daglig  har  ledet
såvel    den   håndværksmæssige   som
den  »menneskelige«  side  af  aspiran-
ternes uddannelse på Nakskov Skibs-

værft.  M.  Zerbst  er  blevet  forfrem-
met  og  forflyttet  til  anden  afdeling,
men   såvel   Teknisk   Skole   som   ØK
havde  Ønsket  at  takke  ham  for  den
betydelige  indsats,  han  har  øvet  in-
den  for  udviklingen  af  aspirantord-
ningen,  og  de  tilstedeværende  aspi-
ranter  udtrykte  tydeligt,  hvor  aner-

kendt  og  værdsat  hans  indsats  har
været  også  blandt  de  unge.

Til  ny  daglig  leder  af  det  speci-
elle  værksted  for  maskinmesteraspi-
ranter  har  Nakskov  Skibsværft  an-
taget  maskinmester  Harry  Michael-
sen,  der  igennem  flere  år  har  gjort
tjeneste  i  Kompagniets  skibe.

SAKDI   RATTARANOSI
STYRMANDSEKSAMEN

Styrmand  Sakdi  Rattarangsi  får  overrakt  sit  cksamcnsbcvis  af  lnspektør  H.  Rcl-
ster,   Direktoratet  for  Søfartsuddannelsen.

Mr.   H.   Rclsicr,   Inspcctor   of   thc   Dirccioralc   of   Marit.imc   Etliication,   |Jrcsei.is   a
di|)loma  to   Maic  Sakdi   Ratiarangsi.

Som   den   første   af   de   thailandske
styrmandselever,   der   uddannes   af
Kompagniet,  har  Sakdi  Rattarangsi,
384   Soi  Eakamai,   Bangkok,   bestået
styrmandseksamen  ved  Marstal  Na-
vigationsskole.

Han  er  den  første  af  de  thailand-
ske   styrmandselever,   der   har   fået
den  praktiske   sømandsuddannelse  i
Kompagniets  skibe.  Han  opnåede  et
særdeles   pænt   eksamensresultat   og
venter  ved  udgangen  af  ].uni  at  få
sin  kaptajnseksamen.

Endnu  to  thailandske  styrmands-
elever,  Luxanalers  Hasdintra og Vi-
bul  Sharasuvana,  læser  i  øjeblikket

på  Marstal  Navigationsskole,  og  de
klarer  sig  begge  særdeles  godt.

To   styrmandselever,   Visant   Sin-

prayoon og Praphat Ayudhaya,  gen-
nemgår  stadig  deres  første  træning
til  søs,  og  de  sejler  på  henholdsvis
M/S  473dorrø  og  M/S  4smørø.

RATTARANGSI  PASSES  HIS
MATE:S  EXAMINATION

As  the  first  of  the Thai deck-apprentices
trained  by  The  East  Asiatic  Co.,  Sakdi
Rattarangsi  of  384,  Soi  Eakamai,  Bang-
kok,  has  passed  the  mate's  examination
and   obtained   his   Mate's   Certificate   at
the Danish Navigation School at Marstal,
a   small   town   situated   in   the  southern

part   of   Denmark   some   200   kilometres
from  Copenhagen.

Sakdi   Rattarangsi   has   done   exceed-
ingly   well,   and   has   obtained   a   result
above  average.  He  now  expects  to  pass
his  master's  examination  by  the  end  of

June.
Two  of  our  other  Thai  deck-appren-

tices,   Luxanalers   Hasdintra   and   Vibul
Sharasuvana,  are  at  the  moment  attend-
ing  the  Marstal  Navigation  School,  and
are  both  reported  to  be  doing very  well
also.   Two  more  Thai   deck-apprentices,
Visant   Sinprayoon  and  Praphat  Ayud-
haya, are  still going  through  their  initial
training  at  sea,  and  are  at  the  moment
signed  on  with  M/S  473dorrø  and  M/S
4smørø,  respectively.
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Latex-anlæg
på  Pier  11
Århus
Danmarks  første  tankanlæg  for  fly-
dende   gummi  -  latex  -  er  blevet
taget  i  brug på  Pier  11  i  Århus.  Det
stigende  forbrug  af flydende  gummi
til    textil-    og    tæppeindustrien    er
skyld i, at Århus havn er blevet cen-
tralimporthavn    for   Jylland,    hvor
Hamburg  tidligere  har  leveret  latex
til  de jyske  importører.  Sjælland vil
fortsat   blive   forsynet   fra   Malmø,
hvor   importfirmaet   AB   Chematex,
der  står  bag  anlægget  i  Århus  sam-
men  med  mæglerfirmaet  Bergmann,
Smith  &  Co.,  har  til  huse.   Import-
lageret   i   Århus   kan   rumme   1000
tons  latex   i   to  store  tanke.   Under

jorden  er placeret  en  tryktank og et
røranlæg    med    forbindelse    under
kajen,   så   losningen   fra   skibe   kan
foregå  uden  at  genere  arbejdet  på
kajen  på  Pier  11.

Første  leverandør  til  lageret  var
Kompagniets  M/S  So73gÆÆJø,  hvorfra
der  blev  pumpet  240  tons  latex  ind
i  beholderne.  Specielle  tankbiler var
klar  til  at  køre  gummien  ud  til  de
danske aftagere, i første række jyske
tæppefabrikker.    Lageret    i    Århus
havn  vil  mindst  en  gang  om  måne-
den  få  påfyldt  latex,   der  hentes  i
Malaysia.

=   _       _     -      +       ==-      -    `-EE--H

FJERNPEJLEANLÆG
TIL TANKE

Produktion  af  fjernpejleanlæg  (for-
enklet tankmålesystem,  hvor man på
kviksølvsøjler    kan    følge    tankenes
rumindhold  ved  losning  og  lastning

.  ved brug af trykluft)  startede for ca.
10  år  siden  på  Nakskov  Skibsværft
og  var  resultatet  af  et  samarbejde
mellem   ØKs   tekniske   afdeling   og
værftet.    Behovet    for    hydrauliske
ventiler  blev  efterhånden  større  og

`.  større,    og    skibsværfter    fra    andre

lande begyndte  at interessere  sig for
de     hydrauliske     Nakskov-ventiler.
Produktionen  voksede  år  for  år,  og
der  blev  derfor  oprettet  en  særskilt
hydraulisk  ventilafdeling,  som  sene-
re  forlagde  hovedparten  af  produk-
tionen samt administration og tegne-
stue  til  De  Forenede  Maskinfabrik-
ker  A/S.   I  dag  sejler  ca.  300  skibe
med  Nakskov-ventiler,  og  adskillige
anlæg  er  i  produktion.

På  billedet  vises  et  lille  udsnit  af
de  tekniske  installationer,  der  findes
i  maskinrummet på de moderne fuld-
automatiserede  skibe  fra  A/S  Nak-
skov  Skibsværft.  Det  drejer  sig  her
om  maskinrummet  i  M/S  4£reuc.dø.
Til  venstre  ses  kraftstation  og  ma-
nøvrepanel    for    hydraulisk    styret
ventilanlæg,  som  produceres  på  De
Forenede  Maskinfabrikker  A/S.

Til   højre   ses   et   tankmåleudstyr,
der   ofte   specificeres   i   forbindelse
med  hydrauliske  ventilanlæg.  Dette
måleudstyr fremstilles også af D.F.M.
og  er  ligeledes  udviklet  gennem  et
samarbejde  med  ØKs  tekniske  afde-
ling.  Ved  at  installere  et  tankmåle-
udstyr  i  maskinrummet  kan  man  på
dette  sted  måle,  hvor  mange  kubik-
meter  eller  tons  væske,   der  på  det

givne   tidspunkt   bef inder   sig   i   de
med  måleudstyret  forbundne  tanke.
Desuden  kan  man  ved   lastning   af
olie  følge  på  måleudstyret,  hvornår
tanken  er  fyldt  op  og  således  undgå

pejling fra pejlerør på dæk,  der bå-
de  er  besværlig  og  tidskrævende.

Tankmåleudstyret   virker  på   den
måde,  at man ved at dreje en 4-vejs
hane   leder  trykluft  gennem  et  rør
ud  til  den  tank,  hvis  indhold  Ønskes
målt. Hanen dre].es derefter til pejle-
stilling,  og  der  vil  i  røret  opstå  et
tryk,   der   svarer   til   det   tryk,   som
væskesøjlen  i  tanken  udøver.  Dette
tryk  virker  på  kviksølvoverfladen  i
en i skabet anbragt beholder,  som er
i  forbindelse  med  et  målerør,  hvori
kviksølvet  søger  op  i  en  højde,  der
svarer til trykket på overfladen i be-
holderen.    Massefylden   af   kviksølv
er ca.  13,6,  d.v.s.  fyldes en tank med



vand   i   en  højde   af   1360   mm,   vil
kviksølvsøjlen  stige  til  en højde,  der
er  13,6  gange mindre,  altså  100  mm.
Ved   siden   af   kviksølvrøret   er   an-
bragt  en  skala,  hvorpå  man  direkte
kan  aflæse  væskemængden  i  tanken.

Anlægget  er  særdeles  driftsikkert

på  grund  af  sin  enkle  konstruktion
og  virkemåde.

D. F. M.   har  besluttet   at   arbejde
videre   med   dette   tankmåleudstyr,
som   kan  blive   et  naturligt   supple-

ment  til  de  hydraulisk  styrede  ven-
tilanlæg.

På baggrund af rapporter fra M/S
4frc7u3.cZø  har  man  kunnet  eliminere

de  små  ulemper,  der  blev  konstate-
ret,  og  har  samtidig  for  fremtidige
anlæg  fundet  frem  til  en  smukkere
og  mere  hensigtsmæssig  udførelse.

Introduktionen af  dette  tankmåle-
udstyr,  i  form  af  en  lille  brochure,
har vist  sig  at give  resultat,  idet  der
foreløbig er indløbet ordre fra Flens-

borg Skibsværft på levering af tank-
måleudstyr  til  syv  nybygninger,  og
desuden  adskillige  forespørgsler  fra
anden side.

Man  har  her  endnu  et  eksempel

på,  hvilken  betydning  det  har,  når
en   virksomhed,   der   fremstiller   og
leverer  skibsudstyr,  har  samarbejde
med  et rederi,  som dels giver impul-
ser  til  ny  produktion,   dels  påtager
sig  at   afprøve   de  nye  produkter   i

praksis.

M/S BINTAI`TG
EEL    in    llEiE   iEEEEii    EEi    EE

Den  gen-gas  drevne  Nøt;!.føs,  der  tilhørte  selskabet  NAVITAS.                                        ØKs  M/S  B!.nføng,   der  ble`,J  drevet  med  dieselmotorer.

The  wood  gas-driven NaN.itaLs  that  bclong.ed  to  the  com|)any  NAVITAS.                   EAC's  B.intaLng  which  was  driven  by  Diesel  engines.

M/S  B8.73£cz73g  blev  den  19.  januar  af-

leveret  til  Masnedø  Jernhavn  for  at
blive  ophugget,  og  hermed  endte  et
lille,   men   særpræget   kapitel   inden
for Kompagniets skibsfartshistorie.

Bj73fø%g,   der   var   på   2.315   BRT,

blev   bygget  på  8 &W   til   rederiet
A/S  Navitas  og  blev  afleveret  den
23.  februar  1943  under  navnet  Nø-
vitas .

Nczt/®.føJ,  der  sejlede  for  sit  rederi

under  krigen,  var  udstyret  med  en
6-cyl.   B&W   dieselmotor   på   1600
IHK,   der  dengang  kørte  på   »gen-

gas«  efter  samme  princip,  som  blev
anvendt   af   mange   motorkøretøjer
under  krigen.

Den  2.  november  1946  blev  Nøu3.-
£øs  overtaget  af  Kompagniet  og  om-
døbt til Bc.73£ø73g.  Skibet  blev herefter

beskæftiget  i  rutefart  mellem  Bang-

kok,   Hong  Kong   og   Japan   indtil
1957,   da  det  blev  indsat  i  rutefart
mellem Sydafrika og Vestafrika  ind-
til  december   1968,  da  kursen  sattes
mod  Danmark  for  ophugning.

Medens  B8.n£ø73g  sejlede  på  Østen,
bestod  den  menige  besætning  af  ki-
nesere,  som  blev  udskiftet  med  zu-
luer, da skibet blev overført til Afri-
ka-farten.

Efter  afleveringen  af  skibet  blev
besætningen på 14 zuluer sendt hjem

pr.  fly  til  Sydafrika.

MIS  "BINTANG"

On   19th  January  M/S  Bc.73£ø73g  was  de-
livered    to    Jernhavnen,    Masnedø,    for
breaking  up,  and  thus  ended  a  little  but
characteristic   chapter   of   the   shipping
story  of  our  Company.

B®.73£cz73g,   2.315   BRT,   was   built   at   the

shipyard  of  Burmeister  &  Wain,  Copen-
hagen,   for  Navitas   Ltd.,   and   was   de-

livered   on   23rd   February,   1943   under
the  name  of  Nczz/3.føs.

Nøuc.£øs,  which  sailed  for  its  company
during   the   war,   was   equipped   with   a
6  cylinder  8 & W  diesel  engine  of  1600
IHK,  which  at  that  time  was  driven  by
wood-gas  on  the  same  principle  as  that
used  by  many  motor vehicles  during  the
War.

On  2nd  November,  1946  Nøu;£øs  was
taken   over   by   our   Company   and   re-
named  B;73£ø73g.  Hereafter  the  ship  was
engaged    in    regular    service    between
Bangkok,   HongKong,   and   Japan  until
1957,   when  it  was  put  into   service  be-
tween  South  and  West  Africa  until  De-
cember  1968,  when  it  was  sold.  It  came
to  Denmark  to  be  broken  up.

While  Bc.73£ø73g  sailed  in  the  Far  East
the   crew   consisted   mainly   of   Chinese,
who  were  replaced  by  Zulus  when  the
ship  was  transferred  to  the  African  ser-
VIce.

Upon   delivery   of   the  ship   the   crew
of   14   Z`ulus   was   repatriated   by   plane
to  South  Africa.
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Hovedkontoret.  Kontorchef  G.  Engelmann,
Personalekontoret,  har  på  repos'en  på   1.  sal

forklaret  eleverne  om  verdensuret  og  modellen  af
Køl)enhavn.

Head  Office.  On  the   lst  floor  landing
Mr.  G.  Engelmann,  Personnel  Of f ice,  has  given

an  explanation  al)out  our  ComDany's  world  clock
and  the  model  of  the  traiiting  shi|)  Køhenha.vn.

UDDANNELSEsi

OG  ERHVERVS|

ORIENTERING

IØK

Den  28.  januar  var  godt  halvdelen

(ca.   40)   af   et   hold   fra   forskellige
afgangsklasser    i    storkøbenhavnske
skoler   på   besøg   på   Hovedkontoret
for  at  få  uddannelses-  og  erhvervs-
orientering  om  ØK.

Holdet   blev   budt   velkommen   i
damernes   frokoststue   af   personale-
chefen,   underdirektør  Erik  J.   Jan-
sen.  Kontorchef  G.  Engelmann  gav
de  unge  mennesker  en  kort  oriente-
ring  om  ØK,  og  derefter  vistes  fil-

men  »Timber«  om  Tahsis  Company
og  Gold  River  Pulp  Mill.

Efter  filmen  gav  kontorchef  En-

gelmann  en  orientering  om  uddan-
nelsen   i   Kompagniet,   og   de   unge
mennesker  kunne  i  forbindelse  her-
med  fremsætte  spørgsmål.

Der  fulgte  så  en  rundtur  i  byg-
ningen,  som  sluttede  af  med  en  let
servering  i  elevernes  frokoststue.

Den 5. februar var der en lignende
modtagelse  af  2.  halvdel  af  holdet.

Offic!el  indvielse af
Aalborg.  A/S  Fibertex,  Aalborg  Øst,  der  laver  syntetisk  stof  til  tæppefundamenter.

Aalborg.   A/S   Fibertex,  Aalborg  East,  makes  i.on-woven  goods  of  syi.thetic  fil)res  used  in
the   Product.ioit  of   tuf ted   car|]ets.
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Efter  at  have  været  i  produktion  i

godt  to  måneder  indviedes  A/S  F3.-
øc77.£c7#, Aalborg,  officielt  onsdag  den

26.  februar  i  overværelse  af  ca.  100
indbudte  repræsentanter  fra  offent-
lige  myndigheder,  entreprenører  og
kunder    m.  fl.    Hovedkontoret    var
bl. a.  repræsenteret  af  direktør  Mo-

gens Pagh og direktør T. W. Schmith
med  fruer.  Bigelow-Sanford,  U.S.A.
-   af   hvem   Kompagniet   har   købt
fremstillings-   og   salgsrettighederne
for  Vesteuropa  -  var  repræsenteret
ved    dets    bestyrelsesformand,    Mr.



Lowell  Weicker,  der  var  blandt  ta-
lerne.

Aalborgs   borgmester,   hr.   Thor-
vald  Christensen,  markerede  åbnin-

gen ved at klippe et rødt/hvidt silke-
bånd  over.  I  sin  tale  udtrykte  borg-
mesteren   sin   og   kommunens   glæde
over,  at  Kompagniet  havde  valgt  at

placere  den  nye  fabrik  i  Aalborg  og
Ønskede F®.be).!e# og  alle  ansatte held

og  lykke  i  fremtiden.
Forinden     havde     underdirektør

Bent   Andersen,   der   er  bestyrelses-
formand   i   A/S   F3.øer£e#,   budt  vel-
kommen  og  bekendtgjort,  at  det  er
besluttet  allerede  i  løbet  af  somme-
ren  at  udvide  fabrikken  til  det  dob-
belte ved opførelsen af en ny hal for
installation  af  yderligere  to  maskin-
linier.

Fabrikken fremstiller udelukkende

produkter af  syntetiske  fibre.  Der  er
tale  om  et  ikke  vævet  materiale  af

polypropylene   og  polyester.   Kunst-
stoffet  »Loktuft«  er  opfundet  af  det
amerikanske  firma  Bigelow-Sanford,
som   fundament   til   fremstilling   af
tuftede   tæpper,   d.v.s.   tæpper,   hvor
trådene på undersiden går ned i lok-
tuftfundamentet.

Som  noget  nyt  har  Fibertex  ladet
»Loktuft«   fremstille   i   prøver   som
kunstlæder, tapeter, 6ngangsgardiner
og  lignende,  og  der  søges  nu  fabri-
kanter,  der  er  interesseret  i  at  købe

produktet  som  halvfabrikata  og  selv
fremstille  og  markedsføre  de  foræd-
lede varer.

I  den nuværende hal  arbejdes der
for  tiden  med  montering  af  maskin-
linie  nr.  2,  der  forventes  i  produk-
tion  fra  juli  måned  i  år,  hvorefter
kapaciteten   vil   være    14   millioner
m2 £oÆf e//£  pr. år.  Fabrikken  beskæf-
tiger  for  tiden   68   funktionærer  og
arbejdere.

Efter   åbningen   af   virksomheden
havde ØK inviteret 600 gæster til en
sammenkomst   og   reception   i   Aal-
borghallen.  Der  var  repræsentanter
for  det  offentlige  og  for  det  private
erhverv,   og   shipping-branchen   var
stærkt  repræsenteret.   De   inviterede
var   i   næsten   alle   tilfælde   ledsaget
af  ægtefælle.

Først  vistes  filmen  om  Tronfølge-
ren på besøg i Canada. Derefter for-

A/S   Fibertcx.   Borgmester  Thorvald   Christenscn,   Aalborg,   overklippcr  dct  rød/hvide  silkebånd  og  åb-
ner   fabrikken.   Fra   venstre:   direktør   S.  Rahbek   Rasmussen,   A/S   Fibertex,   Mr.   Lowell   Weicker,   Præ-
sident,   Bigelow-Sanford,   USA,   og   direktør  Bent   Andersen,   formand   for  bestyrelscn,   A/S   Fibcrtex.
I  baggrundcn  (bag  vcd  borgmcsteren)  direktør  F.  Lerche-Svendsen,  A/S  Fibertex.

AIS   Fil]ertex.   Mr.   TI.orvald   Christtnser.,   thc   Mayor   of   Aalborgr,   opcned   tl.e   f actory   by   cutting   the
rcdlwhiic   ribbon.   From   tl.e   lcf i..   Mr.   M.   S.   Ral.l)ck   Rasmtissen,   Director,   AIS   Fil)ertex,   Mr.   Lowell
Wcicker,   President.   Bigclow-Sanford,  USA,  and   Mr.   Bent  Andersen,  Chairmai.,   AIS   Fiberlcx.   Ii.  the
l)ackgroiind   (bchii.d   ihc   Mayor)   Mr.   F.   Lcrchc-Svcndsen,   D.ircctor,   AIS   Fibcrtex.

talte Kompagniets  formand,  direktør
Mogens  Pagh,  i  et  halv  times  langt
foredrag    om    ØKs    vidtspændende
virksomhed,    hvorefter    filmen    om
Tahsis  Co.  blev  vist.

FIBEI{TEX,  OFFICIAL  INAUGURA-
TION,  AALBORG

On   26th   February  F3.øcrfcx   £fd.,   after
having  been  in  production  a  good  two
months,    was   officially   inaugurated   in
the  presence  of  about  100  invited  repre-
sentatives   from   authorities,   contractors,
customers,  and  others.  Our  Head  Office
was   represented  by  Mr.   Mogens   Pagh,
Chairman   of   the   Company,   and   Mrs.
Pagh`   and   Mr.  T.  W.  Schmith,   Man-
aging  Director,  and  Mrs.  Schmith.  Bige-
low-Sanford  lnc.,  USA,  from  whom  our
Company  has  bought  the production  and
sales   rights   for   Western   Europe,   were
represented  by Mr. Lowell Weicker, their
Chairman.  He  was  one  of  the  speakers.

Mr.  Thorvald  Christensen,  the  Mayor
of  Aalborg,  opened  the  factory  by  cut-
ting    the    red/white    silk    ribbon.    The
Mayor  expressed  in  his  speech  his  own
as   well   as   the   municipality's   pleasure
that  our  Company  had  chosen  to  place
the  new  plant  at Aalborg, and  he wished
F../Jf'r!cx   and   all    the   employees   good
luck  in  the  future.

Mr.  Bent  Andersen.  General  Manager
of   our  Company   and   Chairman  of  Fi.-
/Jc).f('x   £fd..   welcomed   the   guests   and
announced   that  it  had  been  decided   to
enlarge  the  plant  during  the  summer  by
constructing  a  new  hall  with  the  instal-
lation    of     two     additional     production
lines.

The   plant    manufactures    exclusively

goods   of   synthetic   fibres.   "Loktuft"   is
a   non-woven   fabric   of   Polypropylene
and   Polyester.   It   has   been   developed
by    the    American    company    Bigelow-
Sanford   lnc.   as   a   backing  used   in   the

production  of  tufted  carpets.
As  something  quite  new  F!.bcrfc'x  has

produced  samples  of  ``Loktuft"  with  the
appearance    of    artificial    leather,    wall

paper, disposable  curtains etc., and F3.øcr-
!('x   is   now   looking   for   manufacturers
who   are  interested   in  buying  this   pro-
duct  as  a  semi-manufactured  article  and

producing   and   launching   the   finished
goods  on  the  market  themselves.

At   present   production   line   No.   2   is
being   mounted   in   the   existing   hall.   It
is   expected   to   be   operating   from   July
this  year,  after  which  the  capacity  will
be   14  mill.  sq.  mtr.   ``Loktuft"   per  year.
The   plant   employs   68   employees   and
workers  at  present.

After   the   opening   of   the   plant   our
Company   had   invited   some   600   guests
to  a  reception  in "Aalborghallen". There
were  representatives  of  the  official  and
business   world,   and   the   shipping  trade
was   strongly   represented.   Most   of   the

guests  were  accompanied  by  their  wives.
The  guests  first  saw  a  film  in  colour

with   Princess   Margrethe,   the   Heir   to
the Throne,  and  Prince  Henrik,  her  con-
sort,   during   their   visit   to   Canada   in
1967.   Later   on   the   film   about   Tahsis
Co.  was  shown.

Between   the   two   films   Mr.   Mogens
Pagh   delivered  a  lecture  on  the  exten-
sive   activities   of   the   East   Asiatic   Co.
Ltd.
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Trykkemaskiner -
Åbent
Fornylig holdt  Bangkok  kontoret  en
»åben-hus«   udstilling  af  trykkema-
skiner   og   tilhørende   maskiner.   På
åbningsdagen blev der holdt et cock-
tail  party  i  show  room'et,  og  selve
åbningen   blev   foretaget   af   Præsi-
denten   for   Trykkeriforeningerne   i
Thailand,   som   trykkede   på   start-
knappen  for  offset  trykkemaskinen.

Tryk af motivet »Horse Race«  var
blevet   lavet   i   forvejen   af  Heidel-
bergs   demonstrationsmand,   Gunter
Leuz,  og på selve åbningsdagen blev
den   sidste   farve   trykt   på,   og   de
færdige  tryk  blev  uddelt  til  gæster-
ne.   I   de  tre   dage  demonstrationen
varede, blev disse »Horse Race« tryk
demonstreret  og  uddelt  til  de  besø-

gende.
I  show  room'et  var  der  også  ud-

stillet  en  lille  og  en  stor  cylinder-
bogtrykmaskine  og  en vingeautomat.

De  to  bogtrykmaskiner  lavede  et

Bangkok
4-farve   tryk   af   »Heidelberg   Slot«,
medens   vingeautomaten   lavede   et
snelandskab   i   sort/hvid.    En  papir-
skæremaskine    og   en   heftemaskine
blev  også  demonstreret  på  udstillin-

8en.
Der  var   inviteret   gæster   til   de-

monstrationen  fra  ministerierne,  re-
klamebureauerne,   Bangkoks   Tekni-
ske    lnstitut    samt    store    kunder    i
tryksagsbranchen  og  vigtige  Heidel-
berg-kunder.  Der var  ca.  200  gæster
til  stede  ved  cocktailparty'et.

PRINTING  MACHINES  -OPEN
HOUSE  DEMONSTRATION

An  open-house  demonstration  of  print-
ing  machines  etc.  was  recently  held  in
Bangkok.  On  the  opening  day  a  cocktail

party was  held  in  the  showroom, and the
official   opening  was  performed  by  the
President  of  the  Printing  Association  of
Thailand   who  pressed   the  start  button
on  the  SOR  (Offsett  Machine).

Bangkok.   C.  E.  Dalgas,   ØK,   Bangkok,   forklarer  prins  Henrik  no-

get   om   de   anvendte   trykkcmetoder.   I   midtcn   S.  E.  Niclsen,   ØK.
Bangkok.

Bang.kok.   Mr.   C.   E..   Dalgas`  EAC,   Bangkok,  explaining  io   HRH
Prii.cc   Hcnrik  somcthiiig  al)oiit  thc   |irinting  methods  tised.   In  the
middle..   Mr.   S.  E.  Niclscn`  E,AC`   Bang.kok.
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Printing specimens of the motif "Horse
Race"   had   been   made   in   advance   by
Mr.  Leuz,  the  Heidelberg  demonstration
printer,   and   on   the   opening   day,   the
last  colour  was  printed  and  final  prints
distributed  to  the  guests.

During  the  three  days'  demonstration
the   progressive   prints    of   the    "Horse
Race"   were   demonstrated.

In   the   showroom   we   also   displayed
one   KSB,    one   SBB,    and    one   Platen

(Printing  Machines).
The   KSB   and   SBB   were   running   a

four  colour  job  of  "Heidelberg  Castle",
and the Platen was  running a black and
white  snow  landscape.  One  Polar  112 S

(Paper  Cutting  Machine)  as  well  as  one
Gaitzsch  machine   (Wire  Stitching  Ma-
chine)   were   also   demonstrated   to   the

8uests.
The   people   invited   for   the   cocktail

party   came  from   Government  Depart-
ments,    Advertising    Bureaus,    Bangkok
Technical   lnstitute,   large  c.onsumers   of

printed   matter   as   well   as   present   and
potential    Heidelberg   customers.     It    is
estimated   that   approx.   200   people   at-
tended  the  party.

Bangkok.   Prins  Henrik  på  vcj   rundt  på  udstillingen  sammen  med
S.  E.  Niclscn,   ØK,   Bangkok.   I  midtcn  ambassadør  A.   Kønigsfcldt
og  til  højre  dr.  E.  Amundsen.

Baitg.kok.    HRH   Priitcc   Henrik   took   a   walk  round   oi.   lI.e   exhi-
bition   together   wiih   Mr.   S.   E.   Nielscn,   EAC,   Baiigkok.   In   thc
middlc..   Mr.   A.   Kønigsfcldt.   th(   Dai.ish   Aml)assador,  and   to   thc
right  Dr.  E.   Amundsen.
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Fomylig   indviede   man   i   udkanten
af   Durban   en   ny   bro   over   floden
Umgeni,  Athlone  broen,  til  Durban
North  distriktet.  Broen  er  400  meter
lang med en bredde på  16 meter, der

giver  en  kørebane  på  13  meter.  Den
kostede  15  mill.  kr.  at  bygge.

Det  Øverste  billede  viser  det  mas-
sive     beton     centrum-spændstykke,
som er ved at blive sænket på plads.
Det  kommer  til  at  hvile  på Neopre-
ne   gummibærepuder,   som  er  frem-
stillet  af  Kompagniets  fabrik  i  Dur-

ban,   Rubber  Engineering  an(1   Pro-
ducts    (Pty.)    Limited.    Disse   puder
skal  gøre  det  lettere  for  betonen  at
udvide  sig  og  trække  sig  sammen.

Broen   er   konstrueret   således,   at
den  overalt  kan  bære  en  vognvægt

på  180  tons,  medens  den  gamle  kun
kunne  bære  50  tons.

NEW  BRIDGE  IN  DURBAN

Recently  a  new  bridge  across  the  river
Umgeni   was   inaugurated   on   t,he   out-
skirts   of   Durban,   a   bridge   connecting
the  town with  the Durban North  district.

The   bridge   is   1,325   feet   long   and   53
feet  wide  providing a 42  feet  wide  four-
1ane  carriageway. The  cost  of the  bridge
was  R  1.500,000.

On   the   top   picture   one   of   the   con-
crete  spans  is  being  lowered  to  rest  on
Neoprene   rubber   bearing   pads   manu-
factured  by  our  Company's  rubber  fac-
tory  in  Durban, Rubber Engineering  and
Products  (Pty.)  Limited.

The   pads   are   designed   to   facilitate
the   expansion   and   contraction   of   the
concrete.

The  bridge  is  capable  of  handling  a
vehicle   load   of   180   tons   as   compared
with  50  tons  on  the  old  bridge.

„Kom og vær. r..ed`` -
Stævnet E Svendt.org
Den  anden  weekend  i  februar  reser-
veres  af  mange  lang  tid  i  forvejen,

for  i denne weekend afholder Svend-
borg  Firma  Sport  deres  årlige  »kom
og  vær  med«-stævne.   Ø.K.B  deltog
i  år med  hold  i  badminton,  indefod-
bold  og  håndbold.

Viljen  var  absolut  til  stede,  men
de  store  resultater  udeblev  desværre
i  indefodbold  og  håndbold,  idet  in-

gen  af  disse  hold  opnåede  at  blive
puljevinder.

Fodboldholdet  vandt   ganske   vist

efter  megen  besvær  sin  første  kamp
med   5-3   over  VW   fra   Svendborg
og  behøvede  blot  uafgjort  i  anden
kamp  for  at  blive  puljevinder,  men
mødte  skæbnen  i  skikkelse  af C.F.P.,
København,  der  vandt  7-6  efter  en
virkelig dramatisk kamp, hvor resul-
tatet  endnu  et  halvt  minut  før  tid
var  uafgjort.

For håndboldholdet,  der til daglig
spiller   i   3.   division,   gik   det   ikke
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bedre.  I  første  kamp  mødte  de  Ber-
1ingske   l.F.   fra   1.   division,  der  løb
af  med  en  11-5  sejr.  Herefter  spil-
lede   holdet   uafgjort   med   Finanz,
Hamburg   (8-8)   for  endelig  i  sidste
kamp  at  tabe  9-5  til  S.Ø.S.,  Århus.
Netop som holdet skulle til at begive
sig hjem, fik det tilbud om endnu en
chance,   idet   Shell,   Fredericia,   ikke
var  mødt  op.    Holdet  kom  i  pulje
med  R.I.F.  og  l.B.M.,  begge  fra  KØ-
benhavn,   og  begge   fra   1.   division.
R.I.F.  vandt  5-4  på  et  mål  i  kam-

pens    allersidste    sekund,    hvorefter
holdet  tabte  til   l.B.M.  med  samme
cifre  i  en  kamp,  hvor  spillerne  vir-
kelig  viste  gode  takter.

Lyspunkterne  plejer  man  som  re-

gel   at  gemme  til  sidst.   Det  gør  vi
også  denne  gang,  idet  det  viste  sig,
at  det  i  år  var  badmintonspillernes
tur til  at hive præmierne  og dermed
æren hjem.

Det  gik  strålende  for  de   6  spil-
lere  på  holdet,   idet  de  hjembragte
ikke  færre  end  3  præmier.  1  spiller
deltog  i  A-rækken  og  5  i  B-rækken.
I  single  overlevede  alle  første  run-
de,  men  kun  A.  Jelstrup  gik  videre
og besatte 3. pladsen efter i en yderst
hård  kamp  at  være  blevet  slået  af
denne rækkes senere vinder. I double
i   B-rækken  leverede  S.   Obst  og  S.
Staall     weekendens     top-præstation
ved  næsten  at  lege  sig  igennem  til
en  førsteplads.

Kompagniets   tre   trænere.   Fra   venstre  kaptajn  V.
Hermansen,   idræt.    Mario   Astori,   fodbold`    (også
fodboldtræner    i    Hvidovre)    og    kaptajn    Jørgen
Grum.  håndbold.

Oiir     Com|)(iny's     three     traiiicrs.     Fr(jm     ll.c    lcfl

Ca|)lain  V.   Hcrmai.seii,   (ilhlclics,   Mr.   Mario   As-
iori,   footl)all   (also   f ootball   traiiier   in   Hvidovrc)
ai.d   Cti|itaiii   Jørgcn   Griim.   hantll)all.
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Fredag  den  31.  januar  1969  foretog

gymnastik-     og    atletikafdelingerne
under   Ø.K.B.   uddeling   af   idræts-
mærker  til  73  klubmedlemmer,  som
havde  bestået  idrætsmærkeprøverne.

Man  samledes  i  den  lille  frokost-
stue,   hvor  der   serveredes   en  drink
og    pindemadder.    Formanden    for
Ø.K.B.,    kontorchef   lb   Gade-Gerst,
bød  velkommen  og rettede en  særlig
tak  til  vor  gymnastiklærerinde,  frk.
Eva  Bendix,  vor  træner,  kaptajn  V.
Hermansen,  og  vore  gymnastik-  og
atletikledere,   Carsten   Pedersen   og
Steen Andersen,  for  det  store  arbej-
de, de havde udført i årets løb. Sam-
tidig  blev  også  vor  nye  håndbold-
træner,  kaptajn Jørgen Grum, og vor
nye fodboldtræner, hr. Mario Astori,

præsenteret for forsamlingen.
Herefter   blev   hver   mærketager

Atletik.    Kaptajn    V.    Hermansen    lykønsker    den
ældste    deltagcr,    forvalter    Einar    Larsen,    D.  S.,
med   hans   >>G.1«.

Atl3lctics.   Ca|jlain   V.    Hermansen    (t>ngraltilating.
Mr.    Eiiitir   Lars(ii.   D.  S.,   the   oldest   |)artici|)anl,
'1   his   -G.1".

kaldt  frem  og  modtog  idrætsmærket
og  certifikatet  samt  en  lykønskning
af   kaptajn  V.  Hermansen,   og  han
udtalte   håbet   om   snart   igen   at   se
mærketageren  til  træning.

Fcmkamp.   Kaptajn  V.   Hermanscn  lykønsker  Erik
Weien,    tidl.    Eksport    Afdelingcn,    for    at    havc
vundet   femkampen   og   overrækkcr   ham   pokalen.

Pci.tathlon. CaDtain V.  Hermansen, congratiilating
Erik   Wciei..     formcrly     Ex|]ort     De|)artmeiit,    oi.
wini.ing   the   |)entathloi.  ciip.

Efter    uddelingen    af    mærkerne
overrakte    kaptajn    V.   Hermansen,
Ø.K.B.s atletikfemkamppokal  til Erik
Weien,  Eksportafdelingen,  der  blev
suveræn  vinder  i   1968.  Atletikfem-
kampens   ti   bedste   resultater   blev
som følger:

l.  Erik  weien                         2393,O  points
2.  Aage  Hansen                      1749,0      »
3.   Bent  Erik  Green               1657,0      »
4.  John  Eistrup  Hansen     1630,0      »
5.  Ib  Gade-Gerst
6.  Henrik  Flensborg
7.  0le  Hammer
8.  Preben  Pedersen
9.  Bent  Andersen

10.  Tom  Raahauge

1410,5       »

1386'0       »

1230,0       »

1057'5       »

1013'5       »

942,5       »

Vi   håber  nu  blot  på  snarligt  og
hyppigt  gensyn  på  Østerbro  Stadion
mandag  og  torsdag  kl.   17.00.  Træ-
ningskort  for  sæsonen  1969  kan  re-
kvireres  ved  henvendelse  til  Carsten
Pedersen,  lokal  376,  eller  Steen  An-
dersen,  lokal  352.

HÆFIFfI:--`-i::-±i_-!-;=:,.`±--:::j--ii-i:-:-=-ilii

I   K.F.I.U.s  holdturnering  i  A-ræk-
ken  har  vi  opnået  følgende  resulta-
ter:

FKS  -ØKB
ØKB -HIF
ØKB -Telefonen
ØKB -LB

Vi   mangler   stadigvæk   damer   til
disse  holdturneringskampe,  og  even-
tuelt   interesserede   bedes   henvende
sig  til  Axel  Jelstrup,  lokal  458.



I   herredoublerækken  i  K.F.I.U.s
begynderturnering    sejrede   Mogens
Holmen  Nielsen  og  J.   E.   Rueløkke
med  15-4,  15-9,  og  Mogens  Holmen
Nielsen  opnåede  også  en  fornem  3.

plads   i   den  store  herresinglerække.

EEZÆj         ]EEEE

I   weekenden   den   4.-5.   januar   løb
K.F.I.U.s  store  indefodboldstævne  af
stabelen.  Vi  deltog  med  to  hold,  der
begge  klarede  sig  udmærket.   1. hol-
det  startede  i  pulje  med  Skjold  og
Plumrose.   Vi   spillede   uafgjort   3-3
med  Skjold  for  senere  at  vinde  7-1
over     Plumrose,     og     da     kampen
Skjold-Plumrose  endte  7-3,  blev  vi

puljevindere  på  bedste  målscore.  En
tredjedel  af  de  deltagende  hold  var
nu  tilbage,  og  disse  blev  endnu  en

gang   inddelt   i   puljer.    Med   sejre
over  F.L.S.   (4-2),  Nord  2   (6-3)   og
G.R.  (2-1)  havde  vi  banet  os  vej  til
kvartfinalen.  Nerverne  slog  desvær-
re klik,  og holdet gik helt ned i den-
ne  afgørende  kamp,  der  skulle  vise
sig  at  blive  vor  sidste  i  turneringen,
idet  vi  tabte  til  Shell  med  5-2.

2. holdet  klarede  sig  ligeledes  ud-
mærket  i  sin  indledende  pulje,  hvil-
ket  fremgår  af  følgende  tabel:

points
4
2
0

og   var   dermed   klar   til   at   møde
A.S.1,   G.K.I.   og   8.8.1    i   kampen

om  en  kvartfinaleplads,  men  holdet
tabte  desværre  alle  tre  kampe  med
hhv. 2-5,  1-4,1-10.

1.holdet  endte  blandt  de   s  bed-
ste  af  87  deltagende  hold,  2. holdet
i  den  bedste  tredjedel.  Topscorer  på
1. holdet blev E.  Weien med  10 mål,
medens  T.  Johannsen  og  L. Q.  Jen-
sen hver scorede  4  mål  for  2. holdet.

Søndag   den   2.  marts   deltog   vi   i
Sjællandsmesterskaberne  i  CTlostrup-
hallen.  For  at  kunne  deltage  måtte

man    mindst   være   i   besiddelse    af

grønt   bælte,   hvilket   bevirkede,   at
kun  Flemming  Schjærff  (brunt  bæl-
te) og Torben Dal  (grønt bælte)  kun-
ne   deltage   fra  vore   rækker.   Flem-
ming  Schjærff  var  desværre  forhin-
dret   denne   dag,   men   til   gengæld
overraskede   Torben  Dal   glædeligt
ved  at  nå  frem  til  semifinalen  i  let-
sværvægt  (80-93  kg),  skønt  han  kun
vejer  lige  80  kg.  Det  var  et  meget
lærerigt stævne,  og  der blev kæmpet
mange  gode  kampe.

Flere  af  vore  nye  folk  står  alle-
rede  nu  foran  graduering,  og vi  Øn-
sker   dem   alle   held   og   lykke   med
den  ret  krævende  prøve.

I . G.-G.

SøMANDS
IDRÆTTEN

Omkring  1.  marts er det lidt for tid-
ligt  på  idrætssæsonen  til,  at  vi  kan
møde  op  med  de  helt  store  resultat-
lister,  men  at  man  så  småt  er  ved
at  »komme  ud  af  starthullerne«,  ty-
der  disse  resultater  på:

Nordisk  serie  i  fodbold  1969
1.   Ttilisiiuii.,  NOTge

2.  S|"iiigtiii.(',  Norge
8.  T(ii.g(i.  Norge
4.   P/.cf(JJ.!.ft.  Danmark
5.  Pi.ii.s   Htiii.let.  Sver.ige
6.   VfjrufJ7.¢,  Norge
7.  D('a   Brøvig,  Norge
8.   MtJ7/!/Jø`fft,  Danmark

Nordisk landskamp i fri idræt
Det  er  så  sjældent,  at  Danmark  fø-
rer  i  nationskonkurrencen,  så  lad  os
derfor  omgående  give  stillingen  pr.
1.  marts:

1.   Danmark:     269.118,5   points

2.   Norge:            177.308,0

3.   Sverige:           92.847,0

De  bedste  d(mske  fri idrætsskibe
Points

1.   BCJ!.j.ct.   ØK                                                         15.469

2.   Pr('loi.i(i.  ØK                                           13.815
3.   Sit77!Z}tfzøff,   ØK                                            12.680

4.   Belgi(in   Ree|er`   ].LZLUT±tzen     L2.127

5.   C/f/J.rz  Mdf').`tÆ.   A.  P.  Møller          10.469

6.   Kaii.bt]diti.  ØK                                     9.505
7.   Ctj).;!fJ/j.ø  Mdt').sÆ,  A.  P.  Møller     9.087

De  bedste  danske  4 ><  100  m
slafeihold

CJø7.ø  MærjÆ,  A.  P. Møller  54,1   sek.

P7.c7fo7.£.ø,  ØK                                       54,7   sek.

På  enkelte  undtagelser  nær  er  de
danske   enkeltmandsrekorder   endnu
så beskedne,  at vi vil undlade at pu-
blicere   dem   som   foreløbige   danske
rekorder  i  denne  omgang.

I    Bangkok    er    velfærdssekretær
Bent    Zimmermann    Mortensen    på
sømandsklubbens   idrætsplads  stadig
væk   vor  mest  pointsslugende  med-
arbejder.  Bangkok  har  i  dag  46.028

points,  men Bent Zimmermann Mor-
tensen  bliver  fulgt  til  dørs  af  Wil-
helm   Olausen,   som   ved   klubben   i
Manila har hentet 30.661  points.  Nr.
3    blandt   havnene   er   Casablanca,
hvor  velfærdssekretær   Børge   Lund
Madsen   har   skaffet   25.612   points.
Gent   er  på   4.pladsen   blandt  vore
bedste   fri   idrætshavne   med   2.739

points,  og  her  er  det  den  skandina-
viske   sømandspræst   Steen   Åkesson,
som  står  for  arrangementerne.

SVØMMEKONKURRENCEN

Her  er  det   også  vor  idrætsinteres-
serede  velfærdssekretær  i  Bangkok,
vi  kan  takke  for  de  fleste  svømme-

prøver,  og  det  viser  sig,  at  de  fleste
»falder  i  vandet«    her,    hvor   Bent
Zimmermann Mortensen allerede har
arrangeret   81   svømmeprøver   i   år.
Manila  ligger  på  2. pladsen  med  38
svømmeprøver.

De  bedste  svømmeskjbe  er

følgende..

1.  Beira.  ØK
2.  Pretoria,  ØK
3.  Siimbawa,  ØK

Procent
65,8
51,2

42,1

4.   Cor7zc7Jt.ø  MaJ'J.sÆ,   A. P. Møller       34,2

5.  Kambodia, øK                                   56,7
6.   Mo772Z}øsø,   ØK                                               21,0

7.  Biisiianga.  ØK                                         18,4
8.   CJf/).ø  Mat'/.sÆ.  A. P. Møller               18,4

9.   K!.).j{c7/}  Mæ/.jÆ,   A.  P.  Møller           13,9

10.   Bo77!¢,  ØK                                                         13,2

Kompagni-folkene    sætter    stadig
deres  præg  på  rekordlisterne,  så  der
er  noget,  der  tyder  på,  at  ØK  også
i  år  bliver  vort  bedste  idrætsrederi.

8.0.
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Filialernes 

udsendte danske personale 
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Skibsafdelingen: 

Marketing Co-ordi-

Per Ryding 

Jørgen H. D. Andersen 
Jørgen Brandt 

Bjarne Thomsen 

Kjeld Halvorsen 

Nils Folke Persson 

Flemming Voigt Hansen 

Carl Emil Dalgas 

Poul Storm Nielsen 
Bent Angelo Jeilman 

Henning Thorndahl 

Gert Norman Larsen 

nation/Import: Ole Lars Giese 

General lmj1ort 

Def1artment: 

Chemicals 

Dej1artment: 

Agriculture 

De/Hzrtment: 

Træ-/ Eksf1ort-l 

Paldmsaf d.l lnvest-

Rene Schwartz Hansen 

Anders Normann 

Finn Skov Pedersen 

Bent Aage Nielsen 

Klavs Rahbek Thomsen 
Martin Jens en 

Erik Bach Nielsen 

Ole Preben Wissing 

ment: Finn Torsten Damkilde 
Jan N owakowsky 

Oriental Machinery 

Stores: Ole Erichsen 

lm/JOrt administra-

Hans Erik Larsen 

Mogens Kamstrup Jepsen 

Fr. Harald Draskau Petersson 

Leif Rasmussen 

Viggo Gudiksen 

Gunnar Andersen 

Peer Rosenfeldt 
Leif Peter Svendsen 

tion: Leif Nielsen 

Chiengmai: 

Haadyai: 

Dumex: 

HAMBURG: 

NEW YORK: 

Kjeld Knud Rasmussen 

Steen Albrechtsen 

Mads Knuth Nielsen 

Kurt Stenager Jakobsen 
Bent Parmo Christiansen 

Anton Nissen 

Hans 0. T. Christensen 
Gunnar Karl Johansen 

TYSKLAND 

(1) 
P. W. Steven 

U.S-A. 

(38) 
Gustav Wedell 
J olm Arthur Hansen 

Robert Dalby Jørgensen 

John Ritzou-Holm 

Kent Linnet 

John F. Thygesen 
Chr. Linnemann Matthiesen 

Ib Frede Albertsen 

Ole Meyer Sørensen 

Ingolf W. Pedersen 

Svend Erling Larsen 

Palle Ivan Wurm Pedersen 

Bent Jensen 

SAN FRANCISCO:Jørgen Frederiksen 
Karsten Hess 

Jens Wass 

Arne Muxoll Wiberg 

Helge Nielsen 

Poul Søren Skødt Poulsen 

Valther Billeskov Nielsen 

Jørgen Rosling 

LOS ANGELES: Gorm Larsen 

PORTLAND: 

ST. THOMAS: 

HOUSTON: 

VALENCIA: 

SAIGON: 

NAIROBI: 

MOMBASA: 

Nils-Peter Jensen 

Gert Otto Dølle 

Svend Cederskjold 
Peter Axel Tryde 

Klaus Krogh 

Mogens Steen Kruse 

Svend Aage Bjerregaard 

Jens Chr. Troels Smith Jensen 

Erling Haugaard Christensen 

Hans Fr. Pedersen Jahn 
Jeppe J epsen Hansen 
Peter Dithmer 
Eric Gillis Lillelund 

Henning Dalby 

Preben Skøtt 

Eyvind Chr. Mortensen 

VENEZUELA 

(1) 
Martin Bagger 

VIETNAM 

(2) 
Steffen Bjørn Hanssen 

Knud-Erik Pedersen 

ØST AFRIKA 

(15) 
Kai Andersen 

Jan E. Ditlevsen 

Jørgen Chr. Mouritzen 

Hans Henning Hjort 

Ole Waage Pedersen 

Søren Vilh. Møller 

Per Gjølbo 

Jørn Bundgaard Nielsen 

Jens Nørlyng 

Georg Hansen 

Svend-Jørg. Højtved Pedersen 

Carl-Johan Karlsson 

DAR-ES-SALAAM: Viggo Tommy Samuelsen 
Christian Lau Larsen 

KAMPALA: Erik Blach Andersen 



ARGENTINA Jørgen Jens en Motor De/Jarlment 

(4) Hans Christen Jensen 

BUENOS AIRES: Niels Rosberg Svend Erik Christesen 

Tom Gade-Gerst MONTREAL 

Finn Frandsen (E. A. C.): Klaus Vald. Mørch 

Svend Aage Mønsted VANCOUVER 
(T. C.L.): J. Vibe Christensen 

AUSTRALIEN Bent Segato 
(4) 

MELBOURNE: Erik Jens Jensen COLOMBIA 
T.V. L. C: 

Jørgen Elstoft 
(1) 

Ole Ivar Westergaard CAL!: Jan Holmegaard Laursen 

SYDNEY: Per Knudsen 
DOMINIKANSKE 

BRASILIEN REPUBLIK 

(20) (1) 

SAO PAULO: Kjeld Torben Andersen SANTIAGO: Knud Aage Olsen 

Peter H. Johansson 
Børge Larsson ENGLAND 

Mogens H. B. Christerson (4) 
Bjarne Rørbæk Jensen LONDON: K. G. Lommer 
Christian Bjødstrup Andrease: Mogens Steincke 
Flemming Anth. Krieger Niels Blemmer 
Jens Ole Hammerstrøm 

GLASGOW: Ivan Gothe Svend Erik Nielsen 
Niels Zachhau 
Kjell Arthursson Nilsson FILIPPINERNE 

(8) MADRAS: 
SANTOS: Gunnar Henningsen MANILA: Erik Bay Andersen 

Christian Fr. L. d'Auchamp Hans Peter Holst 

RIO DE JANEIRO: John P. Sørensen Frits Knudsen 
Peder Johs. Andreasen 

SALVADOR: Knud Risum Klaus Baunbeck Hansen 
Steen Rambo Vagn Fausing DJAKARTA 
Kenneth Striegler Rikardt Kristensen (E.A. C.): 
Poul Skytte Madsen Svend Ishøj er 

CURITIBA: Mogens E. Aastrup 
FINLAND 

BELEM: ArneHvidbo (1) 
HELSINGFORS: Gunnar Schmit 

BURUNDI/ RWANDA 
FRANKRIG 

PEKANBARU, 
(7) 

(2) 
SUMATRA (S.T.C. 

BUJUMBURA: Poul Nicolai Jensen 
Per Bøtchjær PARIS: Jan Bie Andresen 

Jørgen Hansen B. T. Skaarup 

Søren Larsen 
Arne Oxfeldt Jensen GHANA 

(26) GENOA: 
KIGALI: Erik Otteskov Administration: Jes Grunnet-Jepsen 

Svend Faarup Hansen 
Bogholderiet: Svend Aage Asger Larsen 

CANADA 
SvenHansen 

Henn. Kofod Christoffersen TOKYO: 
(18) Bjarne Bøgelund Nielsen 

VANCOUVER Poul Hansen William Richard Langhorn 
(E. A. C. ): ' Leif Voldby Jørgensen Birger Bartholdy Hansen OSAKA: %-,1 Svend Mathiesen .5 U:t 

Erik Vinther Jensen Forests: Palle Molboe Jens en 
Ole Pedersen Werner Petersen 
Verner Johansson 

Lags De/Jarlment: Kurt Bom Larsen 
Niels Th. Biilow Davidsen Ernst Mathias Jessen 
Knud Asbjørn Fejerskov MO ROVIA 
Ole Vagn Nielsen lndustrial Division: Preben E. Glahnson-Petersen (L. P. M. C.): 
Jan Rasmussen Wolf Henrik Groos 

1/y-c 
Jørgen Wilh. Rohweder Per Henrik Herskind 

teen Arne Boskov urr Nils Hovgaard 



Erik Vilh. Wikstrøm Jensen 
Jørgen Dvinge Ilsøe 
Claus Petri 
Allan Brandt 
Sv.-Erik Møl mark Ledersborg 
Poul Emil Høgh 
Jørgen Jens en 
Børge Antonius Thomsen 
Helge Georg Jensen 

Torben Jørgensen 
Bent Frede Rasmussen 

HONG KONG 

(10) 
Erik M. K. Petersen 
Peer Marcher 
Niels-Ebbe Lockenwitz 
Stig Birch Poulsen 
Niels-Jørn Stausø Harboe 
Hans Daugbjerg Troelsen 
Torben Schiødtz 
Niels Johs. Krøyer 
Niels Horn 
Jens Egon Dahl 

INDIEN 

(2) 
1 Finn Odd Kørner 

Svend Aage Larsen 

INDONESIEN 

(10) 
Hans Olesen 
Vagn Genter 
Gerner F. Vejrup 
E. Hyllested 
Geert Bruun 
Henning Winther 
Mogens Bjerregaard Jensen 
Birger von Holdt 

· Søren Clemens Sørensen 
Paul J. Christensen 

ITALIEN 

(1) 
Gunnar Rude 

JAPAN 

(5) 
Sander Jacobsen 
Jørgen Bent Hansted Olsen 
Erik Agerskov Pedersen 

enning Loesch 
Claus Steen Gyrn 

LIBERIA 

(10) 
Frits A. Andersen 
Ole Bach 
John Lind Jans 

Jørgen Erik Nielsen 
Hans Henrik Melchior 

MONROVIA 
(E. A. C.): 

BLANTYRE: 

BORNEO: 

Jens Bonne Svennevig 
Hans Jørgen Sejer Hansen 

Carl Georg Brødsgaard 
Jørgen Edvardsen 
Jørgen Vilhelm Marcher 

MALAWI 

(3) 
Otto Rene Kristiansen 
Andreas Duborg Christiani 
Ole Søberg Olsen 

MALAYSIA 

( 10) 
John Schmidt 

KUALA LUMPUR:Bent Leth Nielsen 

PORT 

Leif K. W. Lauritsen 
Kai M. Plaugmann 
Sven-Erik Finn Ronak 
Bjarne Kronie Pedersen 
Niels Moth Børglum 

SWETTENHAM: Sven Lysgaard Jørgensen 

PENANG: 

MEXICO D. F.: 

Sven Erik Jensen 
Steen Rudy Zedeler 

MEXICO 

(4) 
Leif Møller 
Peter D. Molbech 
Johann-Ulrik Haxthausen 

GUADALAJARA: Ole Mayntzhusen 

LAGOS: 

KANO: 

KARACHI 
(U. L. A.): 

SALISBURY: 

NIGERIA 

(15) 
Mogens Christiansen 
Kaj Asger Nielsen 
Orla Sørensen 
Hans J. Wenzel Kristoffersen 
Carsten Dencker Nielsen 
Flemming Kolkjær Sørensen 
John Menke-Nielsen 
Allan S. Kristensen 
Bent Jørgen Paulsen 
Erik Tholstrup 
Jørgen Ingemann Nielsen 
Torben Martin Madsen 
Tage Le;f Vartmann 
Ole Kajander 

Lars Thorstensen 

PAKISTAN 

( 1) 
Torben Søderlund 

RHODESIA 

(2) 
Frederik Max Skyum 
Svend W. A. Gregersen 

(E. A. C.): 

(M. F. E. S.): 

MADRID: 

DURBAN: 

CAPE TOWN: 

SINGAPORE 

(13) 
Bent Kløcker Kierkegaard 
Jørgen Reinholdt Nielsen 
Eilif Jensen 
Bent Mantzius Andersen 
Birger Svenning Hansen 
Ole Moshøj 
Bjarne Jensen-Aaris 
Kristian Bonnichsen 

Holger Castenskiold 
Karl Chr. Larsen 
Jørgen Kjeld Jørgensen 
Jens Aage Has trup Tønnesen 
Per Ole Laub Clemmensen 

SPANIEN 

( 1) 
Jørn Mertins 

SYDAFRIKA 

(33) 
Georg A. Thygesen 
Johs. Sandberg Eriksen 
Tage 0. Stougaard Hansen 
Finn Siggaard Andersen 
Erik Henrichsen 
Finn Grubbe 

Egon Bjørn Nielsen 
Christian Matthiesen 
Peter Stenner Rasmussen 

JOHANNESBURG: Erik B. Bacher 
Lars P. Olsen 

PORT 
ELIZABETH 

N. 0. S. I. 

New Scotland 

Development: 

Jacob Kruse Rasmussen 
Benny Erling Siemsen Jensen 
Finn Lynge Madsen 
Ole Jørn Andersen 
Svend Nisted 
Jens Hansen Lise 
Jens Kim Bergenser 
Leif Lundgreen Knudsen 
Poul Brøchner Petersen 

Jørgen R. Lindahl 

Flemming Moerner 
Jens V. Staurup 
Hans Hartvig Hvene 
Jørgen H. Briindekilde 
Flemming With-Seidelin 
Jørgen Jensen 

H. M. Steenfeldt 
Sven Fenger 
Ole Sonne 
N. E. Kamper 

Neckelmann, S. A.: Palle Buchwald 
Flemming Marcher 

BANGKOK: 
Bogholderiet: 

THAILAND 

(43) 
Svend Gønge 
Svend Erik Nielsen 


